
i. 

číslo Zmluvy objednávatel'a: 

číslo Zmluvy zhotovitel'a: 

Zmluva o dielo 
podl'a § 536 a nasl. Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len "Obchodný zákonník") 

1.1 Objednávateľ: 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH 
Bankové spojenie: 
číslo účtu: 
l BAN: 
SWIFT: 
konajúci: 

Osoby oprávnené rokovať 
vo veciach technických: 

vo veciach zmluvných: 

(ďalej len "Objednávateľ") 

1.2 Zhotoviteľ: 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 
číslo účtu: 
l BAN: 
SWIFT: 
konajúci: 

(ďalej len "Zmluva") 

l. ZMLUVNÉ STRANY 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., 
oddiel: Sa, vložka č. 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 
Tatra banka, a.s. Bratislava 
2620191900/11 oo 
SK 3011000000002620191900, 
TATRSKBX 
Ing. Miroslavom Stejskalom, predsedom predstavenstva 
Ing. Michalom Pokorným, podpredsedom predstavenstva 

Ing. Dušan Zelenák, výkonný riaditel' sekcie techniky, 
Ing. Ľuboš Holka, výkonný riaditel' sekcie DaO prenosu EE 
Ing. Ľubomír Streicher, výkonný riaditel' sekcie PS Západ 
Ing. Ľubomír Maco, výkonný riaditel' sekcie investícií 
elektrických staníc 

KLEHENT a . .s. 
Hťiňa.ny 11' 
4DO oz 7l."e.h€ovice 
2So 1G c;qs 
Ci1.2S'o1G G% .. 
CUS'o 1GGqS' 
c'so:& a.4. 1ÚSti ~<.ad Lo..bem 
1111. 05"0€1+3 lo3oo 
C2 2So.3 oooooOOOO 442.05"004.3 
CEtOCi1''1' , 
/~. Vťosii!Mi.tom lt.aňovs.l:,v.rn ľPJ'€CiseCX:Orn yeOistallefAst/;a 
l ns. -JiriÍ"Y) ChrOI/Is.tOI/sli.jM l c"eeno V'M ('reOist.a~~eJnsť::V&. 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 1 
.. zmluvných: lnfi· l!ťttS:tlmiť ta.ňo1'6tY, L }"retl~c!<i -pťlecis'Í.<il.vmsÚ'e:< 

ih~. Jil"' Chroustovsl:.j, c"ťén ľ"ects"Í.<il/lefrlsť.t/a 
-technických: J, .. 'ii . .Jii't' CJ.votAstoos!rl ''"'il .'l'etr :F;a.ro.'~ 'HlA' 

11'1~ .'&"'(jel'\ :::JC<~'Sil. 
(ďalej len "Zhotoviteľ") 
(ďalej spoločne aj ako "Zmluvné strany" alebo jednotlivo aj ako "Zmluvná strana") 
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2.1 

ll. PREAMBULA 

~odk:a~om pre_ uza;rretie ~mlu:f. je 
2 

výberové konanie a ponuka Zhotoviteľa ako 
uspesneho uchadzaca zo dna ..... ,, .. 1 ......... .2016. 

111. PREDMET ZMLUVY 

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje pre Objednávatel'a vykonať dielo: 
Realizácia stavby "Prechod rozvodne 400 kV Podunajské Biskupice na 
rozvodňu nového typu" (ďalej len "Dielo"). 

3.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo v rozsahu, ktorý je uvedený v prílohe č. 1 podľa 
Projektovej dokumentácie vypracovanej spoločnosťou SAG Elektrovod, a.s. (ďalej len 
PD) k tejto Zmluve. 

3.3 Objednávateľ sa zaväzuje riadne a včas vykonané Dielo prevziať a zaplatiť 
Zhotoviteľovi dohodnutú cenu. 

3.4 Zhotoviteľ je povinný realizovať Dielo v súlade s harmonogramom prác. Jednotlivé 
fázy realizovania Diela, ktorých dokončenie je v harmonograme prác ohraničené 
stanovenými lehotami je zhotoviteľ povinný úplne dokončiť v stanovenej lehote na 
dokončenie. Zhotoviteľ je zároveň povinný dodržať aj iné míľniky uvedené v 
harmonograme prác. Harmonogram prác môže stanoviť aj to, že niektoré čiastkové 
uskutočňovanie prác, alebo činnosti poskytované v rámci jednotlivých čiastkových 
uskutočňovaných prác sa majú v rámci určitej fázy uskutočňovania prác začať 
poskytovať skôr ako iné čiastkové uskutočňovanie prác, alebo činnosti poskytované v 
rámci jednotlivých čiastkových uskutočňovaných prác. Jednotlivé práce alebo iné 
činnosti, ktorých začatie, vykonanie a/alebo dokončenie je vyznačené stanovenými 
míľnikmi a/alebo lehotami je zhotoviteľ povinný začať, vykonať a/alebo úplne dokončiť 
v súlade s takto stanovenými míľnikmi a/alebo lehotami. 

3.5 Všetky práce musia byť realizované v súlade so zmluvou, súťažnými podkladmi, 
najmä opisom predmetu zákazky a ponukou a bude zabezpečovať za účelom plnenia 
predmetu zmluvy ako aj riadnej, nepretržitej a bezporuchovej prevádzky rozvodne 
400kV. 

3.6 Zhotoviteľ potvrdzuje, že preskúmal a detailne sa oboznámil s požiadavkami 
objednávateľa uvedenými v zmluve, súťažných podkladoch, najmä opise predmetu 
zákazky. 

3. 7 Pre určenie kvality prác podľa zmluvy je rozhodujúci Opis predmetu zákazky. Všetky 
materiály a technické zariadenia musia byť pred ich použitím preskúšané alebo iným 
vhodným spôsobom overené, či vyhovujú opisu predmetu zákazky. materiály a 
technické zariadenia musia byť úplne nové, kvalitné a vhodné na zamýšľané použitie. 

IV. ČAS A MIESTO PLNENIA 

4.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo rozdelené do vecne vymedzených častí 
s uvedením termínov vykonania nasledovne: 

4.1. 1 Prevzatie staveniska: do 14 dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 
4.1.2 Odovzdanie odsúhlasenej dokumentácie pre realizáciu stavby (ďalej len ,.DRS") 

v zmysle bodu 1 .5.2 a 1 .5.3 prílohy č. 1 Zmluvy 
do 5 (piatich) mesiacov od podpísania Zmluvy. 

4.1.3 Výstavba stanovišfa T404, domčeka ochrán DO 05, BSP so stanovišťami T34 a DG, 
400 kV polí č. 13, 14, 15, uvedenie do prevádzky T404, T34, DG, pole č. 13, 14 a 15, 
BSP, DO 05, RIS (centrála RIS, terminály polí č. 13, 14, 15, terminál T404, terminál 
VS SSP, terminál VS DO 05), VS, decentralizovaná VS, príslušné káblové trasy 

do 12 (dvanástich) mesiacov od podpisu Zmluvy. 

Zmluva: Realizácia stavby ,.Prechod rozvodne 400 kV Podunajské Biskupice na rozvodňu nového typu" 
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4.1.3.1 Vybudovanie Nového skladu pre spoločnosť Západoslovenská distribučná, a.s., (ďalej 
len ZSD a.s.,) vrátane dokumentácie skutočného vyhotovenia (ďalej len 
DSV), právoplatného kolaudačného rozhodnutia a vkladu do KN 
do 15.12.2017. 

4.1.4 Ukončenie Diela v zmysle míl'nikov a ich termínov plnenia uvedených v bodoch 6.2.7 
až 6.2.22 s termínom celkového ukončenia diela do 15.12.2019. 

4.2 Zhotovitel' oznámi Objednávatel'ovi termfn odovzdania jednotlivých vymedzených 
častí Diela, najmenej 14 dní vopred, najneskôr však tak, aby termín odovzdania 
pripadol na stanovený termfn vykonania časti Diela. 

4.3 Pred dohodnutým termfnom je Zhotovitel' oprávnený odovzdať Dielo alebo jeho časť 
len so súhlasom Objednávatel'a. 

4.4 Zhotovitel' je povinný dodržiavať časový harmonogram postupu výstavby vypracovaný 
s ohl'adom na ročný vypínací plán (ďalej len "RVP"). Časový harmonogram postupu 
výstavby tvorí prílohu č. 12 Zmluvy. 

4.5 Záväzok vykonať Dielo je splnený odovzdan fm a prevzatím Diela a všetkých jeho 
častí na mieste stanovenom v Zmluve, po splneni podmienok pre odovzdanie 
a prevzatie Diela alebo jeho častí uvedených v článku VIli. Zmluvy. 

4.6 Miesto odovzdania Diela je: ESt Podunajské Biskupice. 

V. ZMLUVNÁ CENA 

5.1 Cena za vykonanie Diela je stanovená dohodou Zmluvných strán podl'a ust. § 3 
zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a je doložená 
výkazom-výmer Diela, ktorý bude vyhotovený Zhotovitel'om a ktorý tvorí prílohu č.13 
Zmluvy. 

5.2 Cena za vykonanie Diela podl'a Zmluvy je:= .. J.9.,.9.~;;,., .. 1.fl/P.. EUR bez DPH, 
slovom?fi~(f'M~ľ~i&«4~~,#.P.!'!ť.IYI1M<.I!'f?~~ .. '&.?,~.~l.'~~~ EUR (bez DPH) 
(ďalej len "Zmluvná cena"). 

5.3 K Zmluvnej cene bude pripočítaná sadzba DPH v zmysle platných právnych 
predpisov. 

5.4 V Zmluvnej cene v zmysle bodu 5.2 Zmluvy sú zahrnuté všetky náklady Zhotovitel'a 
vynaložené na vykonanie Diela a aj výkony, ktoré nie sú zahrnuté vo výkaze výmer, 
ale sú súčasťou súťažných podmienok. 

Vl. PLATOBNÉ PODMIENKY 

6.1 Objednávate!' sa zaväzuje zaplatiť Zmluvnú cenu uvedenú v čl. V. Zmluvy, ak 
Zhotovitel' vykoná Dielo riadne a včas. 

6.2 Vykonávanie a fakturácia Diela je rozdelená do vecne a finančne vymedzených častí 
Diela, ktoré sú súčasne i fakturačnými etapami v tomto členení: 

6.2. 1 Míl'nik č. 1 
Dodanie Objednávatel'om odsúhlasenej DRS v zmysle bodu 4.1 .2 Zmlu~ 
Term fn: .J1 :~,.?:P.~}... Hodnota: ......... :1;?.~ : .. . q,~.?'ľ. .EUR 

6.2.2 Míl'nik č. 2 
BSP, DO 05 a príslušné časti stavebných objektov (ďalej len SO) a prevádzkových 
súborov (ďalej len PS) súvisiace s termínom 4.1.3 Zmluvy. 

Termín: 30.9.2017. Hodnota: ..... .J..~J..f.'~ť.t.EUR 
6.2.3 Míl'nik č. 3 

Nový sklad ZSD a. s. vrátane DSV, právoplatného kolaudačného rozhodnutia a vkladu 
do KN 

Termín:15.12.2017 Hodnota: ........ 1Í.f.:.tl.f..~/I!.EUR 

Zmluva: Realizácia stavby "Prechod rozvodne 400 kV Podunajské Biskupice na rozvodňu nového typu" 
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6.2.4 Míl'nik č. 4 
VS - SSP, dieselgenerátor, centrála RIS, terminály VS SSP a časti SO a PS 
súvisiace s termínom 4.1.3 Zmluvy. 

Termín: ... J.U:·.ZI?f.t.. Hodnota :./.~ť~.~~ť~ ... EUR 

6.2.5 Míl'nik č. 5 
Uvedenie do prevádzky pole č. 14 a 15, príslušné časti SO, PS a káblové kanály 
súvisiace s termínom 4.1.3 Zmluvy. 

Termín: .. .M..:ť.·.~.a-.. Hodnota : .. 1.-Rŕ.~ .. :.f.tť.?, .. .{P EUR 

6.2.6 Míl'nik č. 6 
PS 02 dodávka a montáž T 404 na stanovišti 30% z ceny dodávky T 404 a doprava 
T404 s vyložením na stanovišti 

Termín: ... .J.P.:.1.1.:f!{ťf.. Hodnota : 1:.~rft.~!f,.tJ:1. .. EUR 

6.2.6.1 Míl'ník č. 6.1 
Uvedenie do prevádzky pole č. 13, T404, T34 decentralizovaná VS DOS, príslušné 
SO, PS a káblové kanály, doplatok 70% z ceny dodávky T404, práce šéfmontéra, 
sada náhradných Dielov a vykonanie komplexných skúšok T404 

Hodnota bez sady náhradných Dielov autotransformátora T404: .f:.G:<?.<?.; .. ~@.EUR 
Termín: do 12 (dvanástich) mesiacov od podpisu Zmluvy 

6.2. 7 Mfl'nik č. 7 
Demontáž prípoj nice A v poliach 1 - 6 a vybudovanie novej prípoj nice W1 pre celý 
rozsah novej R400kV (polia č. 01- 12) 

Termín: .... 4.J:.2f.~f'... Hodnota: .:'/.?, .. f.~:f.4.~.ff! .. EUR 

6.2.8 Míl'nik č. 8 
Uvedenie do prevádzky pole č. 12, decentralizovaná VS DO 04, príslušné SO, PS a 
káblové kanály 

Termín: .... ~1...f..·.~l?..1f.. Hodnota :tl .. ~~,?,<f.t_lg~ ... EUR 

6.2.9 Míl'nik č. 9 
Ukončiť stavebné objekty DO 01, DO 02, DO 03, DO 04 a príslušné káblové kanály, 
prekládky existujúcich zariadeni z SSP/pôvodný/ a vykonať stavebné úpravy 
SSP/pôvodný/ 

Termín: .. 'J.1.J.:2P.1f.... Hodnota: ...... tl.f4..l(f,~t. EUR 

6.2.10 Míl'nik č. 10 
Uvedenie do prevádzky pole č. 11, príslušné SO, PS a káblové kanály 

Termín: ... ri.eR.:.f:.tl:if.P... Hodnota : Jt.J1P.: .. 9..&j .. 'if. EUR 

6.2.11 Míl'nik č. 11 
Uvedenie do prevádzky pole č. 1 O, decentralizovaná VS DO 03, príslušné SO, PS a 
káblové kanály 

Termín: .. DI.f.:.f.O. .. #!If..... Hodnota: tf.:Z?J:.tf?.f.;.r... EUR 

6.2.12 Míl'nik č. 12 
Uvedenie do prevádzky pole č. 09, príslušné SO, PS a káblové kanály 

Termín: .2..i.J1.,.~.1ť.1f.... Hodnota: .t:.{fJ.If:,.§f&,l'f..f. .. EUR 

6.2.13 Míl'nik č. 13 
Uvedenie do prevádzky pole č. 01, decentralizovaná VS DO 01, príslušné SO, PS a 
káblové kanály 

Termín: .l{?.,g,,4,9.19..... Hodnota: .1.:Hfťk .... :!J.f.,t;9.. EUR 

Zmluva: Realizácia stavby "Prechod rozvodne 400 kV Podunajské Biskupice na rozvodňu nového typu" 
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6.2.14 Mfl'nik č. 14 
Uvedenie do prevádzky pole č. 02, monitorovacie zariadenie a automatický regulátor 
napätiaT 402, príslušné SO, PS a káblové kanály 

Termín: .fri·.~ ... ~r:/.19...... Hodnota : .. 2.§.3~ . .§.4..Uf.. .. EUR 

6.2.15 Míľnik č. 15 
Uvedenie do prevádzky pole č. 03, príslušné SO, PS a káblové kanály 

Termín: .NQ;.~r./9...... Hodnota : . .f.:(@.R: .. t;.i.~/!..f.: EUR 

6.2.16 Míľnik č. 16 
Uvedenie do prevádzky pole č. 04, decentralizovaná VS DO 02, monitorovacie 
zariadenia a automatický regulátor napätia T403, príslušné SO, PS a káblové kanály 

Termín: .. tf..f..t.P..11..... Hodnota: .. ~ .. §~.lf.,§1P,.!?f... EUR 

6.2.17 Míľnik č. 17 
Uvedenie do prevádzky pole č. 05, príslušné SO, PS a káblové kanály 

Termín: .. }.~.:'!::.~'?.19.... Hodnota: l.f.?.f.':.rf.09./i.9. ... EUR 

6.2.18 Míľnik č. 18 
Uvedenie do prevádzky pole č. 06 a 07, príslušné SO, PS a káblové kanály 

Termín: .. 2.~.:rf....f..f!..ft.... Hodnota: .ť,JV:.ťJ.:.iffJ;..if.Z .. EUR 

6.2.19 Míľnik č. 19 
Uvedenie do prevádzky pole č. 08, príslušné SO, PS a káblové kanály 

Termín: .. Q1:.1.Q:.~W..9.... Hodnota: 1.·).T.~· .. fl!.}/7.9. .. EUR 

6.2.20 Míľnik č. 20 
IM S, komunikácie a spevnené plochy, oplotenie, osvetlenie, meteorologická stanica, 
zemné úpravy 

Termín: .19:.11.:.!-.P:I.ťJ..... Hodnota: .Z.:.~d.l:,f.'.ľ.f;'~.ť. ... EUR 

6.2.21 Míľnik č. 21 
Skúšky ochrán Rozdielová ochrana prípojníc (ďalej len ROP) pre celú R400 kV, 
blokovacie podmienky, komunikácia ochrán a Riadiaci informačný systém (ďalej 
len RIS), predkomplexné a komplexné skúšky, inžinierska činnosť súvisiaca 
s vydaním právoplatného kolaudačného rozhodnutia na celé Dielo 

Termín: 15.11.2019 Hodnota: ........ J,.P. .... 'i..fl7.;.91. EUR 

6.2.22 Míľnik č. 22 

6.3 

6.3.1 

Odsúhlasená DSV Objednávateľom 

Termín: 15.12.2019 

Zmluvnú cenu za vykonanie Diela uhradí Objednávateľ na účet Zhotoviteľa na 
základe faktúr podľa skutočne vykonaných prác v zmysle bodov 6.2.1 až 6.2.22. 

Za dodávky neinvestičného charakteru uvedené v bodoch 6.3.1.1 až 6.3.1.3 vystaví 
Zhotoviteľ samostatné faktúry. 

6.3.1.1 Školenia Hodnota: .. d.(I •. @"P.<?. EUR 
6.3.1.2 Pracovné a ochranné pomôcky. Hodnota: ... 21,Pŕ~f,d'f.EUR 
6.3.1.3 Náhradné Diely pre autotransformátory T404 uvedené v bode 1.1.3 prílohy č. 1 Zmlu-

vy Hodnota: .... ~·.!'P.<',t.~ .... EUR 
6.4 Právo na zaplatenie Zmluvnej ceny rozdelenej do faktúr v zmysle bodu 6.2 Zmluvy, 

vzniká Zhotoviteľovi riadnym vykonaním a odovzdaním predmetnej časti Diela 
Objednávateľovi. Deň vzniku daňovej povinnosti je deň prevzatia Diela 
Objednávateľom v zmysle bodu 4.5 Zmluvy. 

Zmluva: Realizácia stavby "Prechod rozvodne 400 kV Podunajské Biskupice na rozvodňu nového typu" 
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6.5 Prílohami jednotlivých faktúr bude odsúhlasený protokol o splnení míl'nika, ktorého 
prílohou bude: 

6.5.1 pre Míl'nik č. 1 protokol o odsúhlasení DRS podpísaný osobou oprávnenou rokovať 
vo veciach technických a zmluvných, 

6.5.2 pre Míl'nik č. 2, 3, 4, 5, 6, 6.1, 7 až 20 preberacie a zisťovacie protokoly podl'a 
skutočného množstva vykonaných prác a dodávok Zhotovitel'a v súlade s oceneným 
výkazom-výmer (príloha č. 13 Zmluvy) podl'a bodu 1.5.22.5 prflohy č. 1 Zmluvy, 

6.5.3 pre Míl'nik č.6 a 6.1 bude odsúhlasený protokol o splnení míl'nika osobami 
oprávnenými rokovať vo veciach technických a zmluvných, 

6.5.4 pre Míl'nik č. 21 protokol o vykonaných skúškach, podpísaný osobou oprávnenou 
rokova!' vo veciach technických a zmluvných v mene Objednávatel'a, 

6.5.5 pre Mfl'nik č. 22 protokol o odsúhlasení DSV, podpísaný osobou oprávnenou rokova!' 
vo veciach technických a zmluvných v mene Objednávatel'a. 

6.6 Protokol o splneni míl'nika, vypracuje Zhotovíte!' a predloži ho na odsúhlasenie 
Objednávatel'ovi. Za Objednávatel'a majú právo odsúhlasil' protokol o splneni míl'nika 
osoby oprávnené rokovať vo veciach technických a zmluvných. 

6. 7 V prípade, že dôjde k zmenám týchto zamestnancov, tieto zmeny budú oznámené 
Zhotovitel'ovi. 

6.8 Faktúra musi obsahovať všetky náležitosti podl'a zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len "Zákon o DPH"), kód 
štatistickej klasifikácie produktov podl'a činností (CPA), označenie čísla Zmluvy podl'a 
evidencie Objednávatel"a a číslo bankového účtu v tvare l BAN. 

6.9 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti podl'a bodu 6.5 a 6.8 Zmluvy, je 
Objednávate!' oprávnený vráti!' ju Zhotovitel'ovi na doplnenie. V takom prípade sa 
preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynú!' doručením 
opravenej faktúry Objednávaterovi. 

6.1 O Lehota splatnosti faktúry je 60 (šesťdesiatich) dní odo dňa jej doručenia 
Objednávatel'ovi. 

6.11 V prípade omeškania Objednávatel'a s úhradou Zmluvnej ceny na základe 
predloženej faktúry má Zhotovíte!' právo na úrok z omeškania vo výške 1M EUR! BOR 
+ 2% p.a. z dlžnej sumy za každý kalendárny deň omeškania. Pre výpočet úroku sa 
použije hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu omeškania. 

6.12 Zhotovíte!' vyhlasuje, že ku dňu podpisu Zmluvy neexistujú dôvody, na základe 
ktorých by Objednávate!' mal, či mohol byť ručitel'orn v zmysle ust. § 69 ods. 14 v 
nadväznosti na ust. § 69b Zákona o DPH za daňovú povinnost' Zhotovitel'a vzniknutú 
z DPH, ktorú Zhotovitel' Objednávatel'ovi fakturoval k Zmluvnej cene podl'a Zmluvy. 
Zhotovitel' vyhlasuje a zaväzuje sa, že v priebehu trvania Zmluvy podá k DPH riadne 
daňové priznania a v prípade vzniku povinnosti zaplati DPH a túto daň odvedie 
miestne príslušnému daňovému úradu do určenej lehoty splatnosti podl'a platného 
Zákona o DPH. Zhotovíte!' vyhlasuje, že nemá akýkol'vek úmysel neplatiť DPH 
vzťahujúcu sa k predmetu plnenia podl'a Zmluvy, alebo úmysel skrátiť daň, či 
pripadne vylákal' daňovú výhodu a nemá úmysel dostať sa do postavenia, kedy túto 
daň nebude môc!' zaplatiť. 

6.13 Zhotovitel' je povinný informoval' Objednávatel'a, ak v priebehu trvania ich 
záväzkového vzťahu vzniknú dôvody, na základe ktorých by Objednávate!' mal, či 
mohol byt' ručitel'om v zmysle ust. § 69 ods. 14 v nadväznosti na ust. § 69b Zákona 
o DPH za daňovú povinnosť Zhotovitel'a vzniknutú z DPH, ktorú Zhotovíte!' 
Objednávatel'ovi fakturoval k Zmluvnej cene podl'a Zmluvy, a to bezodkladne po ich 
vzniku. 

6.14 Objednávate!' je oprávnený zadržal' sumu zodpovedajúcu hodnote DPH zo všetkých 
fakturovaných plnení s dátumom vzniku daňovej povinnosti ku dňu zverejnenia 
Zhotovitel'a v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie podl'a 
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ust. § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu Zákona o DPH vedenom Finančným 
riaditel'stvom SR, ako aj zo všetkých fakturovaných plnení po tomto dátume. 

6.15 Zadržanie sumy zodpovedajúcej DPH z faktúry vystavenej Zhotovitel'om podl'a 
predchádzajúceho bodu sa nepovažuje za omeškanie Objednávatel'a s úhradou 
predmetnej faktúry. 

6.16 Zadržaná suma za faktúru bude Zhotovitel'ovi vyplatená do 10 (desiatich) dní odo 
dňa, kedy Objednávatel'ovi dôveryhodne preukáže, že daňovému úradu zaplatil DPH, 
ktorú bol povinný zaplatiť z plnenia poskytnutého Objednávatel'ovi na základe 
vystavenej faktúry, a to písomným potvrdením príslušného daňového úradu o splnení 
si uvedenej povinnosti. 

6.17 Ak Objednávate!' v dôsledku zákonného ručenia podl'a ust. § 69b Zákona o DPH 
uhradí za Zhotovitel'a DPH na základe rozhodnutia príslušného daňového úradu, 
alebo ak daňový úrad na základe rozhodnutia použije na úhradu nezaplatenej DPH 
nadmerný odpočet alebo jeho časť od Objednávatel'a, má Objednávate!' nárok na 
náhradu takto vzniknutej škody voči Zhotovitel'ovi. 

6.18 Objednávate!' je oprávnený si započítať pohl'adávku na náhradu škody vzniknutej 
v dôsledku zákonného ručenia voči akejkol'vek inej pohl'adávke Zhotovitel'a voči 
Objednávatel'ovi, a to aj pred lehotou splatnosti danej pohl'adávky, vrátane 
pohl'adávky Zhotovitel'a na vrátenie zadržanej sumy z DPH. 

6.19 V prípade, ak po úhrade DPH Objednávatel'om v dôsledku zákonného ručenia 
v zmysle ust. § 69 ods. 14 v nadväznosti na ust. § 69b Zákona o DPH dôjde aj 
k úhrade zodpovedajúcej DPH zo strany Zhotovitel'a jeho správcovi dane, a ten 
následne vráti Objednávatel'ovi ako zákonnému ručitel'ovi ním uhradenú DPH resp. jej 
časť, prevedie Objednávate!' bez zbytočného odkladu tieto finančné prostriedky na 
účet Zhotovitel'a. 

6.20 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak dôjde k zverejneniu Zhotovitel'a 
v zozname osôb podl'a bodu 6.14 počas trvania Zmluvy, je Objednávate!' oprávnený 
odstúpiť od Zmluvy ku dňu doručenia písomného oznámenia Objednávatel'a 
Zhotovitel'ovi o odstúpení od Zmluvy. 

VIl. ZÁRUČNÁ DOBA- ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

7.1 Dielo má vady, ak nezodpovedá podmienkam určeným touto Zmluvou a všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky ("VZPP"). 

7.2 Zhotovitel' zodpovedá za všetky vady, ktoré má Dielo v čase odovzdania a aj za vady 
zistené po podpísaní protokolu o prevzatí Diela. Objednávate!' má v týchto prípadoch 
právo na okamžité bezplatné odstránenie vád na náklady Zhotovitel'a. 

7.3 Zhotovitel' zodpovedá za to, že Dielo bude vykonané v súlade s Objednávatel'om 
odsúhlasenou dokumentáciou, t.j. s výkresovou časťou, špecifikáciami a akostnými 
parametrami. 

7.4 Pokial' sa na Zhotovitel'om dodanom Diele zistí vada počas trvania záruky, Zhotovitel' 
takúto vadu odstráni na svoje náklady v primeranom čase, ktorý určí Objednávate!' 
s ohl'adom na závažnosť vady. 

7.5 Pokial' sa zistí, že Zhotovitel'om vykonané Dielo nie je v súlade s Objednávatel'om 
odsúhlasenou dokumentáciou, tak na vyzvanie Objednávatel'a musí Zhotovitel' na 
svoje náklady a v primerane dohodnutom čase zjednať nápravu, a to tak, že 
odsúhlasená dokumentácia zostáva záväznou, pokia!' sa s Objednávatel'om 
nedohodne inak. 

7.6 Záručná doba podl'a tohto článku je platná: 
7.6.1 pre montáž a montážny materiál technologickej časti 36 (tridsaťšesť) mesiacov od 

prevzatia Diela Objednávatel'om, 
7.6.2 pre technologické zariadenia je záruka definovaná podl'a prílohy č. 17 "Tabul'ky 

technických špecifikácii" Zmluvy, 
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7.6.3 pre stavebnú časť 60 (šesťdesiat) mesiacov od prevzatia Diela Objednávateľom, 
7.6.4 pre DSV 24 (dvadsaťštyri) mesiacov od jej odovzdania (po ukončení všetkých 

skúšok). 
7. 7 Záručná doba sa predlžuje o dobu, po ktorú nie je možné reklamované zariadenie 

prípadne časť Diela prevádzkovať z dôvodu vád. 
7.8 Objednávate!' oznámi písomne Zhotovitel'ovi akúkol'vek vadu zistenú v rámci záruky, 

najneskôr do 15 dní od jej zistenia. 

7.9 Ak Zhotovíte!' po takomto oznámení neodstráni vadu počas stanovenej doby s tým, že 
nezačne s odstraňovaním vady do 15 (pätnástich) dní od jej oznámenia, môže 
Objednávate!' zabezpečiť vlastnými silami, alebo u iného dodávatel'a, odstránenie 
vady, pričom všetky náklady s tým spojené vrátane sprievodných nákladov má 
povinnosť uhradiť Zhotovíte!' do 14 dní od ich uplatnenia Objednávatel'om. 

7.10 Pokia!' dôjde k sporu, či ide o vadu alebo nie, Objednávate!' má právo dať uvedenú 
skutočnosť posúdiť u nezávislého. súdneho znalca vzájomne odsúhlaseného so 
Zhotovitel'om. Pokia!' sa preukáže odborným posudkom, že uplatnenie vady 
Objednávatel'om bolo oprávnené, tak Objednávate!' má právo voči Zhotovitel'ovi na 
bezplatné odstránenie vady a úhradu nákladov za vykonaný odborný posudok. 

7.11 Ak vznikne vada brániaca prevádzke v rámci záručnej doby, má Zhotovíte!' povinnosť 
nastúpiť na odstránenie vady do 24 hodin po písomnom oznámení o vzniknutej vade. 
Písomným oznámením sa rozumie aj elektronická komunikácia potvrdená listom. 

7.12 V prípade neodstránitel'ných vád dodaných strojov alebo zariadení, alebo tiež pri 
zmene druhu a typu strojov alebo zariadení, ktorá nebola prerokovaná a odsúhlasená 
Objednávatel'om, má Objednávate!' právo na výmenu vadného tovaru za tovar bez 
vád. 

7.13 Ďalšie vzťahy Zmluvných strán týkajúce sa záruky za vykonané Dielo, vád Diela 
a nárokov z nich vyplývajúcich sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka. 

VIli. PODMIENKY VYKONANIA DIELA 

8.1 Povinností Objednávateľa 

8.1.1 Objednávate!' sa zaväzuje odovzdať Zhotovitel'ovi stavenisko na vykonávanie 
stavebných prác v súlade s podmienkami PD, v termíne určenom v bode 4.1.1 Zmluvy. 

8.1.2 Objednávate!' je povinný odovzdať stavenisko pripravené tak, aby Zhotoviteľ mohol na 
ňom začať práce v súlade s PD a s podmienkami Zmluvy. 

8.1.3 Objednávate!' poskytne Zhotoviteľovi ďalšiu súčinnosť nevyhnutnú pre vykonanie Diela. 
8.1.4 Zástupca Objednávateľa - osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvných, odovzdá 

Zhotovitel'ovi k termínu odovzdania staveniska PD pre stavebné povolenie v papierovej 
forme. 

8.1.5 Na stavenisko mazu vstupovať iba poverení zamestnanci Objednávateľa 
a zamestnanci. odstraňujúc! poruchový stav po dohode s Objednávatel'om. 

8.2 Povinnosti Zhotoviteľa 
8.2.1 Záväzné podmienky pre vypracovanie DRS: 
8.2.1.1 Zhotoviteľ je povinný počas vypracovávania viesť a zvolávať rokovania. 
8.2.1.2 Rokovania sa budú konať spravidla v sfdle Objednávateľa v Bratislave alebo v sídle 

Zhotoviteľa. 

8.2.1.3 Zhotovíte!' je povinný najneskôr 14 (štrnásť) pracovných dní pred rokovaním 
elektronicky zaslať program rokovania, predmetné výkresy, schémy a navrhované 
riešenie pripadne varianty riešenia jednotlivých navrhovaných bodov rokovania. 
Výkresové podklady pre rokovanie musia byť vo formáte .pdf plne kompatibilnom s 
formátom AcrobatReader Ver.6, textové alebo tabuľkové podklady vo forme 
kompatibilnej s formátom MS Word, Excel. 
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8.2.1.4 Vstupné rokovanie sa uskutoční najneskôr do 7 (siedmich) dni od podpísania Zmluvy. 
Na vstupnom rokovani bude Zhotovitel'ovi poskytnutý zoznam zamestnancov 
Objednávatel'a oprávnených vyjadrovať sa k DRS za jednotlivé odborné oblasti 
a zoznam zamestnancov Objednávatel'a oprávnených podpisovať zápisy z rokovan L 

8.2.1.5 Priebežné rokovania sa uskutočnia 2x (dva krát) mesačne. Na priebežnom rokovaní 
musia byť odsúhlasené najrnä všetky situačné výkresy so zakreslenými zmenami 
v dotknutých SO, jednopólové schémy, blokové schémy, rozmiestnenie prístrojov, 
priebežné obvody, odchýlky od zadaných riešení, odchýlky od dohodnutých typov 
zariadení a podobne. V prípade zmien je nevyhnutné postupovať podl'a čl. XIII 
Zmluvy. 

8.2.1.6 Zápisy sa po obojstrannom odsúhlasení stávajú záväznými. V prípade, že je rozpor 
zápisu s ustanoveniami Zmluvy, má prednosť Zmluva. 

8.2.1.7 Podrobný spôsob vypracovania dokumentov stavebnej a technologickej časti, 
a vyhotovenia DRS bude dohodnutý na vstupnom rokovan L 

8.2.1.8 Zhotovitel' odovzdá Objednávatel'ovi jednu sadu DRS, v digitálnej a v papierovej 
forme. Objednávate!' do 30 (tridsiatich) dní odovzdá Zhotovitel'ovi pripomienky k DRS. 
Zhotovitel' zapracuje pripomienky do 14 (štrnástich) dní od doručenia pripomienok a 
odovzdá 4 (štyri) sady dokumentácie (čistopis) v digitálnej a v papierovej forme osobe 
oprávnenej rokovať vo veciach zmluvných a technických. Po protokolárnom 
odovzdaní a prevzatí DRS môže byt' vydaný protokol o splnen L 

8.2.2 Zhotovitel' je povinný každú zmenu oproti PD pre stavebné konanie odkonzultovat' 
s Objednávatel'om. 

8.2.3 Zhotovitel' si zabezpeči napojenia na odber elektriny a úžitkovej vody. Náklady na 
úhradu spotrebovaných energií a vody hrad! Zhotovitel'. 

8.2.4 Zhotovitel' je povinný zabezpečit' vykonávanie montážnych prác vlastnými kapacitami 
na PS 07 Rozvodňa 400 kV- minimálne v rozsahu 40 % z ocenených prác v rozpočte 
Diela. 

8.2.5 Zhotovitel' vypracuje a odovzdá na pripomienkovanie Miestne prevádzkové predpisy 
(ďalej len MPP) 8 (osem) týždňov pred začatím individuálnych skúšok. 

8.2.6 Zhotovitel' do 14 (štrnástich) dní po doručení pripomienok MPP podl'a bodu 1.5.18.2 
Prílohy č. 1 Zmluvy, vypracuje čistopis MPP za spolupôsobenia Objednávatel'a, ktorý 
zabezpeč! ich schválenie a distribúciu v súlade s Metodickým postupom MEP 
11/2007 Objednávatel'a. 

8.2. 7 Zástupca zhotovitel'a musí plynulo ovládať slovenský resp. český jazyk. 
8.2.8 Zhotovitel' je povinný si sám zabezpečit' personál zhotovitel'a alebo iných 

pracovníkov, ktorí sú nevyhnutn! na efektívne vykonanie prác/poskytovanie služby v 
rozsahu, úrovni, kvalite a lehotách požadovaných zmluvou, sút'ažnými podkladmi, 
najmä opisom predmetu zákazky a záväzkami zhotovitel'a uvedenými v ponuke. 

8.2.9 Zhotovitel' sa zaväzuje, že nebude (ani sa o to nebude pokúšať) priamo či nepriamo 
zamestnával' alebo akýmkol'vek iným spôsobom najímal' personál objednávatel'a, 
ktorý sa zúčastňoval alebo zúčastňuje realizácie zmluvy, a to až do ukončenia 

Zmluvy. 
8.2.1 O Zmluvné strany sa dohodli, že personál zhotovitel'a bude riadne a plne kvalifikovaný, 

kompetentný a bude mať. dostatočné skúsenosti vo svojich príslušných odboroch a 
profesiách. Objednávate!' je oprávnený od zhotovitel'a vyžadoval', aby odvolal (alebo 
zabezpečil odvolanie) ktoréhokol'vek člena personálu zhotovitel'a, ktorý podl'a názoru 
objednávatel'a: 

8.2.10.1 trvalo nesprávne plní svoje pracovné povinnosti, 
8.2.1 0.2 si plní svoje povinnosti nekompetentne alebo nedbanlivo, 
8.2.1 0.3 neplní alebo porušuje niektoré ustanovenia Zmluvy alebo právneho poriadku alebo 
8.2.1 0.4 sa trvalo správa tak, že to ohrozuje bezpečnost', zdravie alebo ochranu životného 

prostredia; 
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v prípade, ak je to potrebné, zhotovitel' potom vymenuje (alebo zabezpeči 
vymenovanie) vhodnej náhradnej osoby. 

8.2.11 Zhotovitel' je povinný za všetkých okolností vystupovať voči subdodávatel'om v súlade 
so zásadami poctivého obchodného styku, t.j. najmä uhradiť subdodávatel'om 
dohodnutú cenu za riadne a včasné poskytnutie príslušných čiastkových služieb/prác 
alebo činností v rámci prác/služby do 30 dní od uhradenia faktúry objednávatel'om. 

8.2.12 Zhotovitel' bude pre Objednávateľa vykonávať funkciu koordinátora dokumentácie a 
koordinátora bezpečnosti podl'a nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 396/2006 z. 
z. v aktuálnom znení. 

8.3 Záväzné podmienky pre vykonávanie Diela. 
8.3.1 Zhotovitel' zhotoví Dielo vo vlastnom mene a na vlastné nebezpečenstvo. 

8.3.2 V priebehu vykonávania Diela Zhotovitel' vykoná a zabezpečí v rámci predmetu Diela 
a Zmluvnej ceny Diela: 

8.3.2.1 zmeny v spracovanom časovom a finančnom harmonograme postupu výstavby Diela 
na celý rozsah Diela v plánovaných termínoch od začatia až do ukončenia Diela s 
aktualizáciou na ďalej len RVP, 

8.3.2.2 spracovanie "Programu individuálnych, predkomplexných a komplexných skúšok 
Diela", viď bod 10.2 Zmluvy, 

8.3.2.3 vedenie stavebnomontážneho denníka - rozsah a spôsob jeho vedenia je v prílohe č. 
14 Zmluvy, 

8.3.2.4 organizovanie koordinačných rokovani a vypracovanie zápisov z koordinačných 
porád, 

8.3.2.5 organizovanie kontrolných porád a vypracovávanie zápisov z týchto porád, hlavné 
kontrolné porady budú dohodnuté na prvom vstupnom rokovaní, kontrolné porady 
budú vykonávané v zariadení staveniska Zhotovitel'a, 

8.3.2.6 základný a detailný inžiniering t.j. koordináciu inžinierskych, projektových, výrobných, 
dodávatel'ských a realizačných činností, 

8.3.2. 7 dopravu, 

8.3.2.8 kontrolu kvality dodávok a materiálu, 

8.3.2.9 montážne činnosti, 
8.3.2.1 O zmluvné zabezpečenie dodávok, subdodávok a výkonov, 

8.3.2.11 činnosti kompletizácie 
8.3.2.12 skúšky, prípravu na uvádzanie do prevádzky, uvedenie do prevádzky, bod 1.5.21 

prílohy č. 1 Zmluvy, 

8.3.2.13 oboznámenie zamestnancov Objednávatel'a pre prevádzku a údržbu, 

8.3.3 Prevádzkové, sociálne, prípadne aj výrobné zariadenia staveniska si zabezpečuje 
Zhotoviteľ. Náklady na projekt, vybudovanie, prevádzkovanie, údržbu, likvidáciu a 
vypratanie zariadenia staveniska sú súčasťou Zmluvnej ceny podľa článku V. 
Zmluvy. 

8.3.4 Zhotoviteľ zabezpečí na svoje náklady osvetlenie staveniska. 

8.3.5 Zhotovitel' zabezpečí všetky činnosti vyplývajúce z odsúhlaseného plánu kvality pre 
Dielo. 

8.3.6 Zhotoviteľ zabezpeči koordináciu činnosti pri vykonávaní Diela so spoločnosťou 
Západoslovenská distribučná, a.s. so sídlom Čulenova 6, 816 47 Bratislava, IČO: 36 
361 518. 

8.3. 7 Zhotoviteľ sa zaväzuje pri vykonávaní Diela v prevádzkarni Objednávatel'a dodržiavať 
predpisy podl'a článku XVII. tejto Zmluvy. Zhotovitel' prehlasuje, že sa s obsahom 
uvedených predpisov oboznámi pri odovzdaní staveniska. 
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8.3.8 Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu a poriadok na stavenisku. 

8.3.9 Zhotoviteľ zabezpečí všetky rozhodnutia orgánov štátnej správy, potrebné pre 
vykonanie Diela v priebehu výstavby. 

8.3.1 O Zhotoviteľ je povinný 14 (štrnásť} dní vopred doručiť oznámenie o plánovanom 
vykonaní skúšok Objednávatel'ovi (dobu ich vykonania}, špecifikované ako skúšky za 
účasti Objednávatel'a. Termín skúšok a kontrol je Zhotoviteľ povinný dohodnúť 
s Objednávatel'om. Objednávate!' je oprávnený zúčastniť sa každej kontroly alebo 
skúšky. Zhotovíte!" zabezpečí od príslušnej strany alebo od výrobcu všetky potrebné 
povolenia, súhlasy a technické podklady pre umožnenie účasti Objednávateľa pri 
skúške. 

8.3.11 Zhotovíte!' predloží Objednávatel'ovi záznamy o výsledkoch skúšok a kontrol. 
8.3.12 Zhotoviteľ umožní Objednávateľovi za účelom inšpekcie postupu prác a spôsobu 

výroby alebo montáže, prístup na akékoľvek miesto, kde sú vyrábané zariadenia, 
alebo vykonávané práce súvisiace s predmetom Zmluvy. 

8.3.13 Žiadna časť Diela alebo základov nesmie byť zakrytá na Diele bez súhlasu 
Objednávatel'a a vykonania skúšok a inšpekcií, požadovaných podľa Zmluvy a 
Zhotovíte!' musí Objednávatel'ovi oznámit" najmenej 3 (tri} pracovné dni dopredu, kedy 
bude zariadenie pripravené k zakrytiu. Pokiaľ Objednávateľ nedá zákaz na zakrytie, 
prípadne sa zakrytia nezúčastní, môže Zhotovíte!' po splnení predpísaných náležitostí 
časť Diela alebo základov zakryť. 

8.3.14 Oznámenie o zakrytí musí byť zapísané v stavebnomontážnom denníku a potvrdené 
podpisom technického dozoru Objednávatel'a. 

8.3.15 Zhotovíte!' je povinný ohlásiť príslušným úradom tie skúšky, ohl'adom ktorých táto 
povinnosť vyplýva zo VZPP, resp. povinnosť vyzvať štátne orgány alebo inú 
oprávnenú organizáciu na účasť pri skúškach (zvlášť na vyhradených technických 
zariadeniach). 

8.3.16 V prípade, že má Objednávate!' pochybnosti o kvalite určitých materiálov alebo 
vykonaných prác, Zhotoviteľ je povinný vykonať opatrenia (výkop, opätovný rozbor a 
pod.} podl'a požiadaviek Objednávatel'a. Ak sa pochybnosť Objednávatel'a naplní, 
náklady na vykonané opatrenia znáša Zhotovíte!'. 

8.3.17 Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať spolu s celým Dielom aj DSV so zakreslením 
všetkých zmien podl'a skutočného stavu vykonaných prác. 

8.3.18 Po ukončení častí Diela a celého Diela Zhotoviteľ zabezpečí vydanie právoplatného 
kolaudačného rozhodnutia (alebo potrebných rozhodnutí} v zmysle zákona č. 50/1976 
Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon} v znení 
neskorších predpisov a VZPP v oblasti ochrany životného prostredia v platnom znení. 

8.3.19 Zhotovitel' zodpovedá za vzniknutý odpad až do doby jeho uloženia na vyhradené 
miesto, resp. odovzdania na zhodnotenie, príp. zneškodnenie. Vyhradené miesto určí 
Objednávate!'. 

8.3.20 Zhotoviteľ sa zaväzuje nakladať so vzniknutým odpadom v súlade so zákonom č. 
79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

8.3.20.1 Zhotovíte!' zabezpečí uloženie vzniknutých demontovaných zariadení, ich častí, 
káblov atď uvedených v nasledujúcej tabul'ke na vyhradené miesto: 

' 
demontované 
zariadenia~ s názov druhu odpadu podľa Katalógu kat. č. kategória príslušenstvom, odpadov od p. odpadu ... atď. (vvhl. č. 365/2015 Z. z.) 
šrot meď 17 04 01 o 
šrot hliník 17 04 02 o 
šrot železo a ocel' 17 04 05 o 
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šrot, AlFe laná zmiešané kovy 17 04 07 o 
káble káble 17 0411 o 
izolátory vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 

09 až 16 02 13 16 02 14 o 
znečistené obaly obsahujúce zvyšky NL' alebo 
nádoby od farieb, kontaminované NL 

15 01 10 N mazív, olejov ...... 

znečistené absorbenty, filtračné materiály vrátane 
handry od farieb, olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry 

15 02 02 N mazív, olejov, na čistenie, ochranné odevy kontaminované NL 
absorbenty ...... 

vypínače, prlstr. 
trans!., kompenz. 
kondenzátory 
(zariad. s obs. vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné 16 02 13 N 
oleja, SFB) časti, iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 

' 
. . 

nebezpecne latky 

Zhodnotenie, resp. zneškodnenie uvedeného druhu odpadu zabezpečí Objednávateľ 
na vlastné náklady. 

8.3.20.2 Pri odovzdaní staveniska predloží zhotovitel' vlastnú registráciu v zmysle zák. č. 
79/2015 Z.z. (§ 98), resp. registráciu svojich subdodávateľov. 
Zhotovitel' odovzdá vzniknutý ostatný odpad, okrem odpadu uvedeného v bode 
8.3.20.1 len oprávnenej osobe a to pod katalógovým číslom, ktoré určí objednávate!' v 
súlade s platnou vyhláškou MZP SR č. 365/2015 Z.z., ktorou sa ustanovuje Katalóg 
odpadov. O prevzatí ostatného odpadu oprávnenou osobou poskytne objednávatel'ovi 
doklad (protokol o prevzatí odpadu alebo vážny lístok) s uvedením katalógového čísla 
odpadu najneskôr do 1 O dní od odovzdania odpadu. 

8.3.20.3 Prípadný vznik iných druhov nebezpečných odpadov (okrem odpadov uvedených 
v tabul'ke v bode 8.3.20.1) a nakladanie s nimi bude Zhotovitel' konzultovať 
s technikom životného prostredia, resp. pracovníkom odboru environmentalistiky 
Objednávatel'a a riadiť sa jeho pokynmi. 

8.3.21 Zhotovitel' berie na seba zodpovednosť podl'a zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách 
a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení 
neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov {ďalej len "Zákon 
o vodách"), v prípade úniku znečisťujúcich látok do povrchových, resp. podzemných 
vôd spôsobený jeho činnosťou. Následne zabezpečí likvidáciu takto vzniknutých škôd 
na vlastné náklady. 

8.3.22 Zhotovitel' zabezpečí vykonanie skúšok tesnosti vodných stavieb a SO slúžiacich na 
zachytávanie znečisťujúcich látok odborne spôsobilou osobou na nedeštruktívne 
skúšanie 2. stupňa v zmysle Zákona o vodách. Protokoly o vykonaných skúškach 
odovzdá zodpovednému zamestnancovi odboru environmentalistiky Objednávatel'a. 

8.3.23 Inštaláciu a manipuláciu s elektrickými zariadeniami s obsahom SF6 v zmysle zákona 
č. 286/2009 Z. z. o fluórovaných skleníkových plynoch a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, môže vykonávať iba odborne 
spôsobilá osoba v zmysle Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 
517/2014 o fluórovaných skleníkových plynoch, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 
842/2006. Zhotovitel' vystaví protokol o množstve dodaného SF6, ktorý odovzdá 
zodpovednému technikovi životného prostredia Objednávatel'a. Zhotovitel' v prípade 
odčerpania SF6 do tlakových fliaš zabezpečí ich prevoz a uskladnenie na miesto, ktoré 
určí Objednávateľ. 

Zmluva: Realizácia stavby "Prechod rozvodne 400 kV Podunajské Biskupice na rozvodňu nového typu" n 7.' 
12z26 L,;) 



8.3.24 Zhotovitel' zabezpečí meranie krokových a dotykových napätí a odporu uzemnenia el. 
stanice podľa STN EN 61936-1 a STN EN 50522 a meranie intenzity elektrického 
a magnetického poľa v celom priestore ESt v zmysle Nariadenia vlády č. 209/2016 Z.z. 

8.3.25 Zhotoviteľ poistí Dielo až do výšky jeho celkovej Zmluvnej ceny pre prípad vzniku 
škody, ktorá by mohla vzniknúť počas vykonávania Diela na krytie: 

8.3.25.1 strát a škôd Zhotovitel'a a Objednávatel'a súvisiacich s vykonávaním Diela od začatia 
prác Zhotovitel'om až do prevzatia Diela Objednávatel'om, 

8.3.25.2 škôd a strát tretieh osôb, za ktoré zodpovedá Zhotovitel'om v súvislosti s plnením 
Zmluvy. 

8.3.26 V prípade, že Zhotovíte!' nepredloží Objednávateľovi najneskôr do prevzatia staveniska 
doklad akceptovatel'ný pre Objednávatel'a, potvrdzujúci účinnosť požadovaného 
poistenia, Objednávateľ je oprávnený pozastaviť všetky platby až do doby predloženia 
dokladu o poistení a bude oprávnený odstúpiť od Zmluvy. 

8.3.27 Zhotovíte!' je povinný riadiť sa ustanoveniami zákona č. 555/2005 o energetickej 
hospodárnosti budov v znení neskorších predpisov (ďalej len ZoEHB) a DRS 
spracovať tak, aby boli dodržané minimálne požiadavky na energetickú hospodárnosť 
nových budov (prípadne zrekonštruovaných budov) a výsledok energetického posudku 
uviesť v technickej správe DRS. 
V zmysle ust. § 5 ods. 2 ZoEHB je energetická certifikácia povinná pri dokončení novej 
budovy alebo významnej obnovy existujúcej budovy. 
Podľa ust. § 14 písm. a) ZoEHB sa povinnosť energetickej certifikácie vzťahuje na 
novú budovu a na významne obnovovanú existujúcu budovu, ktorých kolaudačné 
konanie sa začalo po 1. januári 2008, s výnimkou uvedenou v ust. § 2 ods.2 ZoEHB. 

8.3.28 Po ukončeni výstavby Zhotovíte!' zápisnične odovzdá ukončené Dielo a vypratané 
stavenisko Objednávatel'ovi. 

8.3.29 Pri plnení Zmluvy je Zhotoviteľ povinný počínať si tak, aby nedochádzalo ku škodám 
na zdraví, na majetku, na prírode a životnom prostredi. Ak Zhotovíte!', resp. jeho 
subdodávatelia spôsobia v súvislosti s činnosťami, ktoré sú vykonávané v rámci 
plnenia predmetu Zmluvy Objednávatel'ovi škodu, Zhotoviteľ sa zaväzuje 
Objednávatel'ovi nahradiť túto škodu v plnom rozsahu. 

8.3.30 Zhotovíte!' môže prácou na predmete zmluvy poveriť len zamestnancov, ktorí sú 
zdravotne a odborne spôsobilí, trestne bezúhonní a v prípadoch vstupu do chráneného 
priestoru aj psychicky spôsobilí. 

8.3.31 Zhotovitel' zodpovedá za zdravotnú spôsobilosť a kvalifikáciu svojich zamestnancov. 
Uznávanie dokladov o odbornej kvalifikácii zamestnancov dodávatel'a, resp. 
dodávatel'a z územia členského štátu je upravené zákonom č. 442/2015 Z.z. o 
uznávaní odborných kvalifikácií, zákon č. 138/1992 Zb. autorizovaných architektoch a 
autorizovaných stavebných inžinierov v znení neskorších predpisov, zákon č. 125/2006 
Z.z. o inšpekcii práce a o zmene a doplneni zákona č. 82/2005 Z.z. o nelegálnej práci 
a nelegálnom zamestnávaní. 

8.3.32 Zhotovíte!' podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že má všetky potrebné oprávnenia, ktoré 
vyžadujú na výkon diela platné právne predpisy a že je oboznámený so všetkými 
internými predpismi objednávatel'a, ktorých dodržanie je potrebné na riadny výkon 
diela. Zhotovíte!' sa zaväzuje pri výkone diela dodržať všetky relevantné platné 
technické, bezpečnostné a právne normy týkajúce sa výkonu diela, ktoré sú stanovené . 
v jednotlivých právnych predpisoch, technických normách, interných predpisoch 
objednávatel'a a v tejto zmluve. Zhotovíte!' vyhlasuje, že vykonané (zhotovené) dielo 
bude spÍňať všetky parametre, ktoré sú pre takéto dielo vyžadované podmienkami 
výrobcu pre montáž zariadeni, predpismi a normami technickými, bezpečnostnými, a 
všeobecne záväznými právnymi predpismi, internými predpismi objednávatel'a a touto 
zmluvou. 
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IX. ZABEZPEČENIE A RIADENIE KVALITY 

9.1 Do dvoch mesiacov po dátume podpfsania Zmluvy odovzdá Zhotoviteľ osobe 
oprávnenej rokovať vo veciach zmluvných plán kvality (v zmysle STN EN ISO 1 0005), 
ktorá zabezpeči jeho posúdenie a odsúhlasenie v odborných útvaroch Objednávateľa. 
Realizačné práce - stavebnú činnosť je možné začať až po schválení plánu kvality 
Objednávatel'om. 

9.2 Plán kvality v rámci určenej štruktúry dodávateľského systému bude spracovaný na 
všetky činnosti, t. j. na činnosti na pracovisku aj mimo pracoviska. Zhotovíte!' 
zodpovedá za zabezpečenie vlastnej kvality a za kvalitu svojich subdodávatel'ov. 

9.3 Plán kvality v členení podľa dodávatel'ského systému bude obsahovať najmä: 
9.3.1 systém kontroly dodávok a vykonávania Diela Zhotoviteľom u jeho subdodávateľov, 
9.3.2 popis všetkých položiek alebo častí Diela, kde budú vykonané inšpekcie alebo kontroly, 
9.3.3 druh previerok, ich formu, formu záznamov, špecifikáciu týchto previerok a kontrol, 

ktoré budú uskutočnené za prítomnosti Objednávatel'a, 
9.3.4 spôsob záznamu údajov o inšpekcii alebo skúške. 
9.4 Výsledky inšpekcií, protokoly a certifikáty osvedčujúce kladné výsledky, kontroly a 

skúšky pre príslušné služby, práce a materiály použité pre Dielo, budú odovzdané 
Objednávateľovi pred vystavením daňového dokladu, kde uvedené zariadenia, služby 
a práce patria. Pred začatím komplexných skúšok musia byť všetky tieto uvedené 
dokumenty pre celé Dielo, alebo jeho časť k dispozícií u Zhotoviteľa. 

9.5 Zhotoviteľ musí zabezpečiť pred začatím komplexného chodu všetky odsúhlasenia, 
certifikáty vzťahujúce sa na homologizáciu pre Slovenskú republiku, inšpekčné správy 
a iné dokumenty, potrebné na overenie súladu príslušných častí Diela podľa Zmluvy so 
slovenskými technickými normami a VZPP alebo s inými predpismi, pokia!' to nie je 
stanovené Zmluvou inak. 

9.6 Zhotovitel' obstará na svoje náklady tieto činnosti: 
9.6.1 Náklady vyvolané nutnosťou nahradiť časti Diela zničené počas skúšok budú uhradené 

Zhotoviteľom. 

9.6.2 Vydávanie príslušných dokumentov, t. j. certifikátov, revíznych kníh, atď., v súlade 
so slovenskými technickými normami a VZPP (vrátane prekladov do slovenského 
jazyka). 

9. 7 Účasť Objednávateľa na preberacfch skúškach u výrobcu strojov a zariadení 
zabezpečuje Zhotoviteľ. Termíny previerok a skúšok, ktoré budú vykonané 
v prítomnosti Objednávateľa musia byť oznámené Objednávateľovi najmenej 15 
(pätnásť) dní vopred. Osoba Objednávateľa oprávnená rokovať vo veciach zmluvných 
oznámi Zhotoviteľovi, ktorí zamestnanci Objednávateľa sa zúčastnia u výrobcu na 
preberacích skúškach strojov a zariadení. Zhotoviteľ zariadi u príslušnej tretej strany 
alebo výrobcu všetky potrebné povolenia alebo súhlasy pre umožnenie účasti 
Objednávatel'a pri skúške alebo inšpekcii. 

9.8 Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi podklady o výsledkoch týchto skúšok a inšpekcií. 
Ak sa Objednávateľ skúšky alebo inšpekcie nezúčastní, môže potom Zhotovíte!' túto 
skúšku alebo inšpekciu vykonať bez účasti Objednávatel'a a predloží Objednávatel'ovi 
doklady o ich výsledkoch. 

9.9 Objednávateľ môže požadovať od Zhotoviteľa vykonanie akýchkoľvek skúšok a 
inšpekcií, v zmysle slovenských technických noriem a VZPP, ktoré nie sú uvedené v 
pláne kvality za predpokladu, že takéto skúšky a inšpekcie neohrozia postup Diela 
alebo vykonávanie ostatných povinností Zhotoviteľa podľa Zmluvy a ďalej za 
predpokladu, že primerané náklady Zhotovitel'a vyvolané vykonaním týchto skúšok a 
inšpekcií budú Objednávateľom Zhotoviteľovi uhradené za predpokladu, že táto skúška 
nepreukázala chybu materiálu, služieb a prác vzniknutých z dôvodov na strane 
Zhotovitel'a. 
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9.1 O Zhotovíte!' umožní Objednávatel'ovi prístup na akékol'vek miesto kde je vyrobený 
materiál alebo vykonávané Dielo za účelom inšpekcie postupu prác a spôsobu výroby 
alebo montáže. 

9.11 Zhotovíte!' je povinný ohlásiť príslušným úradom tie skúšky, ohl'adom ktorých táto 
povinnosť vyplýva zo VZPP (Inšpektorát práce), resp. povinnosť vyzvať štátne orgány 
prípadne ďalšiu oprávnenú organizáciu na účasť pri skúškach (zvlášť u vyhradených 
technických zariadení). 

X. PREUKÁZATEĽNÉ SKÚŠKY 
10.1 Zhotovíte!' je povinný vykonať preukázatel'né skúšky v rozsahu: 
1 0.1.1 individuálne skúšky, 
1 0.1.2 predkomplexné skúšky, 
10.1.3 komplexné skúšky. 
10.2 Programy týchto skúšok (individuálne skúšky, predkomplexné skúšky, komplexné 

skúšky, komplexný chod), v ktorých bude zoznam všetkých čiastkových skúšok, ich 
časová postupnosť, vecná a obsahová náplň, požadované technicko-fyzikálne 
parametre, údaje pripustných a neprípustných hodnôt, požadovaný počet opakovaných 
a stanovených podmienok, za ktorých je možné skúšku uznať ako vyhovujúcu, 
vypracuje Zhotoviteľ a predloží ich najneskôr 1 Qeden) mesiac pred začatím 
individuálnych skúšok osobe oprávnenej rokovať vo veciach technických, ktorá 
zabezpečí ich odsúhlasenie v odborných útvaroch Objednávatel'a. Objednávate!' 
požaduje minimálne 15 (pätnásť) dní na pripomienkovanie programu skúšok. V prípade 
nedodržania lehoty na predloženie programu skúšok na odsúhlasenie a minimálnej 
lehoty na pripomienkovanie, má Objednávate!' nárok na zmenu programu skúšok 
kedykol'vek, bez toho, aby mal Zhotovíte!' nárok na naviac práce. Protokoly z 
vyhodnotenia skúšok sú neoddelitel'nou súčasťou dokumentácie odovzdania a 
prevzatia Diela (viď bod 1.5.22 prílohy č. 1 Zmluvy). Pri týchto skúškach budú splnené 
požiadavky pod l' a bodov 1 0.3, 10.4 a 10.5 Zmluvy. 

10.2.1 Skúšky budú považované za vyhovujúce až po ich protokolárnom odsúhlasení 
Objednávatel'om. 

1 0.2.2 Podmienkou postupného vykonania skúšok pod l' a bodov 1 0.1.1, 1 0.1.2 a 1 0.1.3 
Zmluvy je úspešné ukončenie predchádzajúcich skúšok potvrdené Objednávatel'om. 

10.3 Individuálne skúšky: 
1 0.3.1 Všetky meracie a regulačné zariadenia, riadiace panely, elektrozariadenia, vrátane 

pomocných zariadení a riadiacich systémov, budú ošetrené, nastavené, kalibrované a 
pripravené na normálnu prevádzku. 

1 0.3.2 Príslušné manuály, vrátane príručiek pre prevádzku a údržbu jednotlivých strojov a 
zariadení budú protokolárne odovzdané Zhotovitel'om Objednávatel'ovi v slovenskom 
jazyku v papierovej aj elektronickej forme, rovnako ako kniha všetkých inšpekcii a 
skúšok. 

1 0.3.3 Preukázatel'né oboznámenie personálu Objednávatel'a vykoná Zhotovíte!' najneskôr do 
ukončenia individuálnych skúšok. Menný zoznam personálu určeného na oboznámenie 
sa urči Objednávate!' 1 Ueden) mesiac pred individuálnymi skúškami. O oboznámení 
bude Zhotovitel'om spísaný záznam. Obsah a rozsah oboznámenia odsúhlasí 
Objednávate!'. 

10.4 Predkomplexné skúšky: 
10.4.1 Budú vykonané po úspešnom ukončení individuálnych skúšok. 
10.4.2 Všetky rotačné stroje ako sú čerpadlá, ventilátory, kompresory, elektrické motory, 

nástroje a pod. a pomocné systémy budú odskúšané pri zaťažení s ručným a 
automatickým ovládaním pri úplných pracovných podmienkach a s pracovnými 
médiami v systéme. 

Zmluva: Realizácia stavby "Prechod rozvodne 400 kV Podunajské Biskupice na rozvodňu nového typu" 
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1 0.4.3 Všetky prístroje a riadiace panely budú odskúšané na regulačnú a signalizačnú funkciu 
pri minimálnych, normálnych a maximálnych pracovných podmienkach s procesnými 
médiami v systémoch. 

1 0.4.4 Funkcie všetkých vypínacích, poistných a havarijných systémov budú vyskúšané pri 
nastavených hodnotách v priebehu kompletného systémového testu. 

1 0.4.5 Budú vyskúšané všetky obvody poruchovej a stavovej signalizácia, meranie a 
ovládanie na jednotlivých riadiacich pracoviskách a paneloch. 

1 0.4.6 Budú vykonané skúšky súčinnosti jednotlivých technologických celkov, prístrojov, 
zariadení a preukázaná funkčnosť ich vzájomných väzieb. 

10.4.7 V prípade vyhradených technických zariadení bude súčasťou predkomplexných skúšok 
aj vykonanie odborných prehliadok a odborných skúšok a vydanie správy o ich 
vykonaní. 

10.5 Komplexné skúšky: 
1 0.5.1 Komplexné skúšky budú vykonané pre ucelené časti Diela a celé Dielo 

v nadväznosti na jednotlivé PS a SO, alebo ich prevádzkyschopné časti pred 
uvedením zariadení do prevádzky v zmysle bodu 1.5.21 prílohy č.1 Zmluvy. Dátum 
komplexných skúšok musí Zhotovitel' oznámiť Objednávatel'ovi najneskôr 30 
(tridsať) dní pred ich začatím. 

1 0.5.2 Všetky fázy komplexných skúšok budú vykonané Zhotovitel'om za účasti 
Objednávatel'a. 

10.5.3 Ak Objednávateľ nevytvorí podmienky pre vykonanie riadneho komplexného 
vyskúšania, bude dodávka splnená formou dohodnutého náhradného vyskúšania. 

1 0.5.4 Po úspešných komplexných skúškach každej časti bude vystavený odovzdávací a 
preberací protokol podpísaný oboma Zmluvnými stranami. 

1 0.5.5 Podmienkou začatia komplexných skúšok je, že všetky predchádzajúce skúšky 
(individuálne skúšky, predkomplexné skúšky) boli úspešne vykonané a ukončené k 
spokojnosti Objednávatel'a. 

1 0.5.5.1 Pred začatím komplexných skúšok sa vykoná napäťová skúška a skúšky ochrán, 
smerovanie ochrán, blokovacie podmienky, komunikácia ochrán. 

1 0.5.5.2 Komplexný chod sa považuje za úspešný, ak Dielo, alebo jeho prevádzkyschopná 
časť (vrátane všetkých regulačných zariadení a elektrosystémov) bude pracovať 
neustále najmenej 72 (sedemdesiatdva) hodín bez poruchy podľa dohodnutého 
programu. 

1 0.5.5.2.1 Komplexný chod sa považuje za úspešný, ak Dielo, alebo jeho prevádzkyschopná 
časť (vrátane všetkých regulačných zariadení a elektrosystémov) pre T 404 bude 
pracovať neustále najmenej 120 (stodvadsať) hodín bez poruchy podl'a 
dohodnutého programu. 

10.5.6 V prípade, že nastane niektorá zo situácií, uvedených v nasledujúcich 
ustanoveniach 10.5.6.1, 10.5.6.2 a 10.5.6.3 počas 72 (sedemdesiatichdva) alebo 
120 (stodvadsať) hodinového komplexného chodu, bude táto po odstránení príčin 
poruchy v celej dÍžke opakovaná: 

1 0.5.6. 1 Akákoľvek porucha alebo prerušenie prevádzky Diela alebo jeho časti, z dôvodu 
chybnej DRS, dodaných materiálov, dielenského vyhotovenia, nesprávnej 
montáže, alebo z iných dôvodov na strane Zhotovitel'a. 

1 0.5.6.2 Dielo alebo jeho časť bude z dôvodu odstraňovania porúch stáť viac ako 8 (osem) 
hodín mimo prevádzky. 

10.5.6.3 Počas 72 (sedemdesiatdva) alebo 120 (stodvadsať) hodinovej prevádzky sa 
vyskytnú vady, ktoré bránia bezpečnej prevádzke. 

10.5.7 Počas 72 (sedemdesiatdva) alebo 120 (stodvadsať) hodinovej prevádzky 
zabezpečí Zhotoviteľ zamestnancov na pracovnú pohotovosť pre prípad poruchy, 
alebo vady. 

Zmluva: Realizácia stavby "Prechod rozvodne 400 kV Podunajské Biskupice na rozvodňu nového typu" 
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11.1 

11.2 
11.2.1 

11.2.2 

11.2.3 

11.2.4 

11.2.5 

11.2.6 

11.2.7 

11.2.8 

11.2.9 

11.2.10 

11.2.11 

11.2.12 

11.2.13 

11.2.14 

11.2.15 

11.2.16 

Xl. ZMLUVNÉ POKUTY A NÁHRADA ŠKODY 

V prípade, ak Zhotovíte!' nedodržf termín riadneho dokončenia časti Diela určený 
v bode 4.1.3 alebo termín riadneho dokončenia Diela určený v bode 4.1.4 Zmluvy, 
Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči ltlotovitel'ovi zmluvnú pokutu vo 
výške, ~O % zo ?mluvnej ceny ,Diela, t.j. '1.'1:.9.~J..,.rf!?.?!./l.f. EUR (slovom: 

Jt#.rt.i!tt («(~ P.'~4..?.?r,~$•;~Í~M\lfdťii!ft.li%((.C9.~~(Y..,JS11ŕ'r/ ~.a ('#dON<~~~ ť'eť< """") 

V prípade, ak Zhotovitel' nedodrží termín riadneho dokončenia časti Diela: 
určený v bode 6.2.1, Objednávate/' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovíte/'ovi 
zmluvnú pokutu vo vý~k~ 50""/~~ ~odnoty Míl'ni~a č. 1, t.j . .. :.:.:.~;'f:!.:.il~?.P.P. ... EUR 
(slovom: 7t.<iit?.(41.~ttiili\ťi1#1:1!~c~ctt>o/ú1s"ť"Y".rdetu fú'i..J 
určený v bode 6.2.2, Objednávate/' bude oprávnený uplatniť §i voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo vý§ke 50% z hodnoty Míl'nika č. 2, t.jl<,;~ .. 1'.:.t;f.1:.~.'1f.. EUR 
(slovom: .~(ť~11p'Af'Jb.,fť(~~..,qe;,;..'ŕ,;at"" f';rtt ~cA:>.scr.;,s""1"'"~"' ct<Mvrm;•t· 
určený v oď<íe 6.2.3, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú f:JOkutu vo výške 50% z hodnoty Mfl'nika č. 3, t.j ............ ~.R.~.~..IW. I;:UR 
(slovom: tK:c1!!.t.llf.~.~l!4}1&.t#.:ťlj::d ~k'*'do~.s::r-. t'Z1e«-~" #'H ceWI'o.j 
určený v bode 6.2.4, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči j.ihotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 4, t.j .......... tf.9.'J., .. ~,y..~~. EUR1 
(slovom: :Oa.t«d.P.«ťi.4(W..~'(plib'(;d;..r~oS!!IJM{/t!Sr.Ä,tť;/176J ~ 4 ~-/ 
určený ~ bode 6.2.5,. ?bjedn

0
ávatel' bude o~;~vne!'lý uplatniť si t;oči Zh.o?el'ovi 

zmluvnu pQk~ vo vysk@ 50 Vo z hodnoty M1/mka c. 5, t.J . ........... J:Gíľ,.ro.f ..... EUR 
(slovom: .tk< ..... ~~~-t: ~ew.Erom1RV" ~ ,. <('<CI"ew..~t;'ai:. c~) 
určený v bode 6.2.6, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo vý~~e 50% z hodnoty Míl'nika č. 6, t.j . .......... 1.9.J .•. ~;f.~ EUR 
(slovom: i!~*~"*J.'"'~{~:ť7i'J{e ~eu.~lo ŕ'~Jtt· Z::U12 "'«-~1-e~v) 
určený v bode 6.2.6.1, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zh~itel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. p.1, t.j . . fl!.,.~.~.: .... .,\-!~~ .... 1 
EUR (slovom: ~.'tid"'rf.b.W1?~ftt.kaltu.~tt./Wkr"'-f..iiJtt"Eth!" ..W...t:tKM~-.r ~ 
určený v bode 6.2. 7, Óbjednávatel' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 7, t.j .............. ('J.,;;,. .. f.4?rEUR 
(slovom: . /1.ť?../r;f<>l~1:,'(';1; ecew:<o &oi>r:<>ŕ.'"eu'l!."- <.110'.-tt""' •lo!}'<~ ·"'«l«"'J! 
určený ~ bode 6.2.8,, ?bjed~ávate/' bude o~;ávne!lý uplatniť ~ V.Q.\1 Zhotovitel'ovi 
zmluvn u pokutu vo vyske 50 Yo z hodnoty Milmka c. 8, l.J . .......... ·.fl."l ..... .fťf/f:?. EUR 1 
(slovom: >.k~w._., .~q~/ŕfľA'rf~ii!.QIWm óľ'<é"' N&«'t: ,.:"we ""dut:..rff@"' Eú'l:.At1M«"ŕt1t"~"-'!? 

určený v bode 6.2.9, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovite/'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnoty Mí/'nika č. 9, !.J. .......... \P..ť/.l&.;lf. .. EUR 
(slovom: .7iit.~ffi.tt.fff>l?!i'?.~ý,lr:/~rt't/'.r.:t:~?r/ iEF1'2 "' hN<af/ uam,) 
určený v bode 6.2.1 O, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo v)Íšk~ 50% z hodnoty Míl'nika č. 1 O, t.j . ..... 1:iP.l?.:.f.~.rJ.~ EUR1 (s lovom: .lf({(f!!!J#.!.({/::1!-.f."t'r.>fl-o 6 ;r' é ~"'ťlr/ŕloľ"'itiľa t"-l'tltv",'V·:eú~ ... ~~~'""' '"""".J 
určený v bode 6.2.11, Objednávate/' bude oprávnený uplatniť si ~oči ~otovitel'ovi 
zmluvnú pe,kutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 11, t.j ............. ~: .... ť9.?CEUR 
(slovom: f.ťff.?mifrf~(j~i;/(i-t~•u«.rkf:-,.,i:nd·F EM~ "'V't/.l~'~"'c~""•) 
určený v bode 6.2.12, Objednávate/' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% t: hodnoty Míl'nika č. 12, t.j . ... :f.:.l~?::.4.'9.1;.1f. EUR 
( l ,M"''tu<'ho~- df&iotet:~~,;"J•.J 6' 't!1l s~-~· ,;,,;m eú~ sovom: ._";íí;,~~;<'"l!!.~;.;;·:r'·.· ,..,_..".._ """'- il<! <:< ""~ """ oo."' 
určený v bode ·6.2.13, Objednávate/' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 13, t.j . .......... t'(3. ... ~ft19.f:. EUR 
(slovom: i~~~~~'#,(qf<te érlf'l<, ~<M')Jri E'úe .._ i>v't:~i:<ň);v' "-/dv) 
určený v bode 6.2.14, Objednávate/' bude oprávnený uplatniť Sl voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 14, t.j . ........ 1:.~.U.?.-t/Y.. EUR 
(slovom: li<f~ ~~.ŕr,fŕ/!1/1'/:ťf.ffll~,;,~""'-6~cé~~"""atv<k~.yJ~? .. /;.""""""'' 

eMA.vvb] 
určený v bode 6.2.15, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo ~J.ške 50% z hodnoty, ~fl'nika č. 15, t.j . .............. :=f.(f.::.~,l<;l~ EUR 
(slovom: t('(d'(f;f.'i'bjP! ... W.b.()'t,:?.~;wr~.., ~";;.a&~ "'"""*-.) 
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11.2.17 

11.2.18 

11.2.19 

11.2.20 

11.2.21 

11.2.22 

11.2.23 

11.3 

11.4 

11.5 

11.6 

11.7 

11.8 

11.9 

11.10 

11.11 

určený v bode 6.2.16, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči ZhoJ?vitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 16, t.j ...... :f.:~.~.t-.7.?.{ ... !/: .. EUR_, 
(slovom: .#.~~-~~.l"~~-4fi"!!;.:-,~.",P!~'t"'""""""""'""'"'<~r'k~&.. f!:!fi!.., Hr~<,..fl'r:<4'1<1j! 
určený v bode 6.2.17, Objednávatel' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 17, t.j . ......... ~~t~i,~.f.C EUR 
(slovom: t:w.ťffY:1fdiŕ.~ť.&t.~d'&M11t#?a-i!h:ŕi'H.tH'et:l!:.., l'ea-.<Y<'.rú~ <:"""-#,:-) 

určený v bode 6.2.18, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 18, t.j . ...... 1.-.P.9ľt.·.~F'fí.1.1. EUR 
(slovom: VM4'4<w.-<o'~io?(Ú(r.#:f~,...,;,;,t~, "t>:d:ť! "*~?'1'ď«cá.i'"'"'"'• ~2~ --.cr ..... ~ 
určený v b"ifd't'W.2.19, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pq)s:utu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 19, t.j ............ l?.<?.t7. .. ;11!~?.CEUR 
(slovom: . ~k.-irW..~i)?~i'...tN"""- <ŕof<lťt>""'-l>l"éúP!o ~delútpa'll a&.;.# 
určený v bode 6.2.20, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50% z hodnotY. Míl'nika č. 20, t.j . .... .1':..ť.(:~: .. ?j.~f.."l. EUR 
(slovom: .. #,~i'!~~i?'-"·?'~úe'dut ň;:tfe l";.,i'-t>J>,i<l',...>!~.-... 61'e.,. /e~r~k~iŕ 
určený v b~?2.21, Objednávateľ bude oprávnený uplatniť si voči Zhotoviteľovi 
zmluvnú pokutu vo yýške 50% z hodnoty Míl'nika č. 21, t.j . ........... 19.,.$.?.?';~. EUR 
(slovom: ~.if.?.'?ť.?~.fui:'~.l!f.'-·des<;.,~,wfi' EUr?!..,_ l'ditŕVatM""'"/1-"c=lbv) 
určený v bode 6.2.22, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi 
zmluvnú pg_kutu vo výške 50% z hodnoty Míl'nika č. 22, t.j ............. ~.1.'f9<.ť'f. EUR 
(slovom: !«<íľf.((Mrt?f:f.i?l{lt![ftd!IÍ'14 /itŕ/ia-,;,__{ e.<rl2. ... iJŕ.df!/M.tlhu/6' cea """) 

Ak Zhotovíte!' nesplni povinnosť v termíne určenom v bode 7.4 a 7.11 Zmluvy, 
Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi zmluvnú pokutu vo 
výške 340,- EUR za každý deň omeškania, maximálne však do výšky 1 O % zo 
Zmluvnej ceny príslušnej časti Diela. 
Ak Zhotovíte!' poruší povinnosť ochrany Dôverných informácií v zmysle čl. XIV. 
tejto Zmluvy, Objednávate!' bude oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi zmluvnú 
pokutu vo výške 5 000,-€ za každé jednotlivé porušenie tejto povinnosti. 
Ak Zhotovíte!' poruší povinnosť zakotvenú v bode 8.2.4 Zmluvy, Objednávate!' bude 
oprávnený uplatniť si voči Zhotovitel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 1 O % zo 
Zmluvnej ceny uvádzanej v rozpočte stavby pre PS 07. 
Zhotovíte!' bude povinný zaplatiť Objednávatel'ovi zmluvné pokuty dohodnuté 
v tejto Zmluve aj v prípade, ak porušenie povinností, na ktoré sa vzťahujú zmluvné 
pokuty, nezavinil. 
V prípade, ak v dôsledku porušenia povinnosti zo strany Zhotoviteľa, na ktorú sa 
vzťahuje zmluvná pokuta v zmysle Zmluvy, vznikne Objednávatel'ovi škoda, 
Objednávate!' je oprávnený domáhať sa od Zhotovitel'a náhrady škody 
presahujúcej zmluvnú pokutu. 
V prípade, ak v dôsledku porušenia akejkoľvek povinnosti (zmluvnej alebo 
mimozmluvnej) zo strany Zhotovitel'a, na ktorú sa nevzťahuje zmluvná pokuta 
v zmysle Zmluvy, vznikne Objednávatel'ovi škoda, Objednávate!' je oprávnený 
domáhať sa od Zhotovítel'a náhrady škody v plnom rozsahu. 
Ak porušenie akejkol'vek povinnosti (zmluvnej alebo mimozmluvnej) zo strany 
Zhotovitel'a má za následok poškodenie zdravia l'udí alebo majetku tretích osôb 
a títo si uplatnia nároky voči Objednávatel'ovi, Zhotovíte!' bude povinný nahradiť 
Objednávatel'ovi škodu v plnom rozsahu za uspokojenie týchto nárokov. 
Ak konanie Zhotovitel'a má za následok porušenie predpisov v oblasti bezpečnosti 
a ochrany zgravia pri práci (BOZP), požiarnej ochrany (PO) a ochrany životného 
prostredia (ZP) a tieto porušenia budú mať za následok udelenie pokuty zo strany 
orgánov verejnej alebo štátnej správy podl'a príslušných VZPP, Zhotovíte!' bude 
povinný nahradiť Objednávatel'ovi škodu v plnom rozsahu zaplatenej pokuty. 
Objednávate!' môže uplatniť svoje práva podl'a ustanovení 11.6 a 11.7 Zmluvy, ak 
písomne upovedomí Zhotovitel'a o nároku, ktorý bol vznesený voči 
Objednávatel'ovi. Objednávate!' umožní Zhotoviteľovi, ak o to požiada, aby viedol 
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všetky rokovania smerujúce k vybaveniu týchto nárokov, prípadne sa na nich 
aktívne podiel'al. 

11.12 Ak Zhotoviteľ nedodrží podmienku u vedenú v bode 8.2.11 tejto Zmluvy, Zhotovíte!' 
je povinný uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 1 OO ODO eur na základe podnetu 
subdodávatel'a. 

11.13 Za každé jednotlivé porušenie povinnosti podl'a bodu 20.1 O Zmluvy je zhotoviteľ 
povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 5.000,-EUR. 

11.14 Objednávate!' je oprávnený jednostranne započítať svoje splatné pohl'adávky na 
zaplatenie zmluvných pokút alebo náhrady škody, na ktoré mu vznikne nárok 
podl'a tejto Zmluvy, proti akejkoľvek splatnej pohl'adávke Zhotovitel'a voči 
Objednávatel'ovi, ktorá Zhotovitel'ovi vznikne na základe Zmluvy. 

12.1 

12.2 

12.3 

12.4 

12.5 

12.5.1 

12.5.2 

12.5.3 
12.5.4 

12.5.5 

12.5.6 

12.5.7 
12.5.8 

12.5.9 

XII. PREBERACIE KONANIE DIELA 

Vlastnícke právo prechádza zo Zhotovitel'a na Objednávateľa týkajúce sa vecí, 
strojov, zariadení a hmotných výsledkov prác, ktoré boli Zhotovitel'om dodané 
a zabudované dňom, keď sa stanú súčasťou stavby Diela po jeho protokolárnom 
odovzdaní Zhotoviteľom a prevzatí Objednávatel'om. 
Podmienky pre odovzdanie Diela zo strany Zhotovitel'a a prevzatie zo strany 
Objednávatel'a vzniknú po úspešných komplexných skúškach jednotlivých častí 
Diela, podl'a vopred dohodnutého programu. 
Zhotoviteľ písomne vyzve Objednávatel'a na prevzatie Diela alebo jeho zmluvne 
dohodnutej časti, ktorá je riadne zhotovená v súlade so Zmluvou a pripravená na 
prevzatie, 15 (pätnásť) dní pred plánovaným ukončením komplexných skúšok. 
Objednávate!' vymenuje preberaciu komisiu a zvolá preberacie konanie najneskôr 
do 14 (štrnástich) dní po doručení písomnej výzvy Zhotovitel'a. 
Na základe protokolu o úspešných komplexných skúškach spracuje Zhotovíte!' 
protokoly o odovzdaní prevzatí časti Diela. Tieto protokoly obsahujú zoznam 
dokladov a dokumentov, ktoré pripraví Zhotovíte!' na odovzdanie a prevzatie 
dokončeného Diela alebo jeho časti: 
správy o vykonaní odborných prehliadok a odborných skúšok pre vyhradené 
technické zariadenia, 
doklady o vykonaných úradných skúškach vyhradených technických zariadení 
(ust. § 11 vyhlášky MPSVaR SR č. 508/2009 Z.z., ktorou sa ustanovujú 
podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými 
zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa 
ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické 
zariadenia), 
špecifikáciu preberaného zariadenia, 
súpis vád a nedorobkov nebrániace bezpečnej prevádzke s dohodnutými termínmi 
ich odstránenia 
finančnú rekapituláciu odovzdanej časti Diela s podrobným rozdelením na 
jednotlivé SO a PS v súlade s oceneným výkazom výmer a komponentným 
rozčlenením vykonaných prác a dodávok v zmysle komponentného členenia 
v súlade s internou smernicou Objednávatel'a (príloha č. 9 Zmluvy), 
certifikáty materiálov, konštrukcií, atesty a pasporty zariadení, návody na montáž, 
údržbu a obsluhu v slovenskom jazyku, protokoly o nastaveniach zariadení 
a zálohy konfigurácií zariadení na CD/DVD nosiči, 
revízne knihy kontrol a skúšok vykonaných v priebehu vykonávania Diefa, 
protokoly z vyhodnotenia skúšok uskutočnených v rámci uvedenia Diela alebo jeho 
časti do prevádzky, 
DSV Diela v 2 (dvoch) vyhotoveniach v papierovej forme so zakreslenými 
zmenami a odchýlkami (napr. ručne ceruzkou), ku ktorým došlo počas 
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12.5.10 

12.5.11 

12.5.12 

12.5.13 

12.5.14 
12.5.15 

12.5.16 

12.6 

13.1 

13.2 

13.2.1 

13.2.2 

13.3 

13.4 

13.5 

13.6 

vykonávania Diela oproti PD pre stavebné povolenie a doklady, že všetky zmeny, 
ku ktorým došlo nad rámec stavebného povolenia, boli riadne prerokované 
a kompetentnými úradmi schválené, 
geodetickú dokumentáciu (porealizačné zameranie polohopis a výškopis, 
geometrický plán potvrdený príslušným katastrálnym úradom), 
revfznu dokumentáciu, súpis už odovzdanej dokumentácie pre Dielo alebo jeho 
časti, 

doklady o splnení podmienok stanovených rozhodnutím stavebných a iných 
špeciálnych dozorných orgánov, 
návrh časového harmonogramu konečného vypratania staveniska a likvidácie 
zariadenia staveniska, 
stavebné a montážne denníky budú k dispozícii pri preberacom konaní, 
karty bezpečnostných údajov všetkých médií, ktoré obsahujú jednotlivé dodané 
elektrické zariadenia, 
protokoly z merania krokových a dotykových napätí a odporu uzemnenia el. 
stanice podl'a STN EN 61936-1 a STN EN 50522 a merania intenzity elektrického 
a magnetického pol'a v celom priestore ESt v zmysle Nariadenia vlády č. 209/2016 
Z.z. 
Výhradným vlastníkom vytvorenej dokumentácie, vrátane všetkých dispozičných 
práv vrátane práv duševného vlastníctva, sa po zaplatení Zmluvnej ceny, v zmysle 
ustanovení VZPP, stáva Objednávate!'. 

XIII. ZMENOVÉ KONANIA 

Objednávate!' má výhradné právo povol'ovať zmeny PD. 

Zhotovitel' môže vykonať zmeny oproti dokumentácii pre realizáciu len po ich 
odsúhlasení Objednávatel'om. 
Zmeny, ktoré nemajú vplyv na Zmluvnú cenu, termíny vykonania, kvalitu Diela ako 
aj na vydané územné a stavebné povolenie, môžu byť odsúhlasené v stavebnom a 
montážnom denníku. 
Navrhovate!' zmeny požiada o súhlas na vykonanie zmeny Objednávatel'a. 
Uvedená žiadosť o zmenu musí obsahoval': 

a) dôvod zmeny, 
b) návrh technického riešenia, 
c) vplyv na termíny, 
d) vplyv na Zmluvnú cenu, 
e) vplyv na územné a stavebné povolenie, 
f) kto bude znášať náklady zmeny. 

Objednávate!' sa k žiadosti uvedenej v bode 13.2.2 záväzne vyjadri najneskôr do 
15 (pätnástich) dní od obdržania žiadosti a následne musí postupovať v súlade s 
internou Smernicou SEPS - SM 09/2009- Prílohou D. 

Ak žiadatel'om zmeny je zamestnanec Objednávatel'a, postupuje v súlade s 
internou Smernicou SEPS - SM 09/2009- Prílohou D. 

Odsúhlasené zmeny, ktoré majú vplyv na Zmluvnú cenu alebo termfn dokončenia 
Diela, musia byť riešené dodatkom k Zmluve. 

Každý dodatok k Zmluve, ktorý má vplyv na Zmluvnú cenu, musí byť doložený 
cenovou kalkuláciou. Cenovú kalkuláciu a návrh dodatku vypracuje tá Zmluvná 
strana, ktorá navrhla zmenu. 
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XIV. OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 

14.1 Na účely tejto Zmluvy sa za dôverné informácie považujú všetky informácie, ktoré 
sa týkajú alebo môžu týkať Diela, vrátane a bez obmedzenia všetkých údajov a in­
formácií, dokumentov a správ, ponúk, cien, návrhov kontraktov, know-how, vzor­
cov, postupov, projektov, fotografií, výkresov, špecifikácií, softwarových programov 
a akýchkol'vek iných médií nesúcich alebo zahrňujúcich takéto informácie a akých­
kol'vek materiálov, ktoré budú pri použití týchto dokumentov spracované a budú 
tieto informácie obsahovať (ďalej len "Dôverné informácie"). 

14.2 Zhotovitel' sa zaväzuje použiť všetky poskytnuté Dôverné informácie výlučne pre 
potreby vykonávania Diela. Akékol'vek ďalšie použitie Dôverných informácií bude 
podliehať predchádzajúcemu písomnému súhlasu Objednávatel'a. 

14.3 Zhotovitel' sa zaväzuje, že Dôverné informácie sprístupní len na základe písomné­
ho súhlasu Objednávatel'a, a to len subdodávatel'om, dodávatel'om 
a zamestnancom týchto subjektov, avšak iba tým, ktorí preukázatel'ne potrebujú 
byť oboznámený s takýmito Dôvernými informáciami pre účely riadneho 
a včasného vyhotovenia Diela. 

14.4 Zhotovitel' nebude vyhotovovať kópie Dôverných informácií, pokial' to nebude ne­
vyhnutné pre potreby oprávnených osôb uvedených v bode 14.3, ktorí však musia 
byť viazaní záväzkom mlčanlivosti. 

14.5 Pre potreby masovokomunikačných prostriedkov budú informácie poskytované 
výlučne zo strany poverených zástupcov Objednávatel'a. 

15.1 

15.2 

15.3 

15.4 

15.4.1 

15.4.2 
15.4.3 
15.4.4 

15.4.5 

15.4.6 

15.4.7 

15.4.8 

XV. OSTATNÉ USTANOVENIA A ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia plsomného oznámenia o 
odstúpení od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. Odstúpením sa zrušuje Zmluva ex 
nunc a Zhotovitel' je povinný zastaviť všetky práce na zhotovovanom Diele do 3 
(troch) dní od oznámenia tejto skutočnosti zo strany Objednávatel'a, pričom 
Zhotovitel' bude oprávnený, na základe zápisu o rozpracovanosti Diela 
(potvrdeného obidvoma Zmluvnými stranami), fakturovať vzniknuté náklady. 
Vzniknuté preukázané a Objednávatel'om uznané náklady Objednávate!' uhradí do 
30 (tridsiatich) dní. 
V prfpade, ak Objednávate!' zistí, že zamestnanci Zhotovitel'a, resp. jeho 
subdodávatelia zjavným spôsobom porušujú pracovnú disciplínu, zásady BOZP, 
prípadne iné dohodnuté podmienky, môže Objednávate!' odstúpiť od Zmluvy bez 
toho, aby Zhotovitel'ovi vznikol nárok na náhradu škody. 
V súlade s ust. § 344 a nás l. Obchodného zákonníka Objednávate!' má právo 
odstúpiť od Zmluvy z dôvodov podstatného porušenia Zmluvy. 
Podstatným porušením Zmluvy, v súlade s ust. § 345 ods. 1 Obchodného 
zákonníka, sa pre účely Zmluvy rozumie: 
omeškanie s vykonaním Diela alebo ktorejkol'vek časti podl'a článku IV, o viac ako 
30 (tridsať) kalendárnych dní, 
nesplnenie náležitostí podl'a bodu 8.3.27, 8.3.28 a čl. XVI. Zmluvy, 
nedodržanie súťažných podkladov, 
porušenie technologickej disciplíny - ak je Dielo vykonávané v rozpore s platnými 
STN a VZPP, 
nekvalitou práce - vykonávanie Diela nekvalifikovanými zamestnancami alebo 
subdodávatel'mi, 
Zhotovitel' neplní svoju povinnosť odstrániť vady v primeranej lehote, ktorú mu 
poskytol Objednávate!', 
postup Zhotovitel'a by viedol k podstatnému porušeniu záväzku zo Zmluvy alebo 
v prípade, ak Zhotovitel' oznámi, že vady Diela neodstráni, 
strata oprávnenia na vykonávanie činnosti potrebnej na účely vykonávania Diela .. 
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15.4.9 Nepodstatným porušením Zmluvy sa rozumie nedodržanie ostatných zmluvných 
podmienok Zmluvy okrem podmienok uvedených v bode 15.4. Na nepodstatné 
porušenie Zmluvy Objednávateľ Zhotoviteľa písomne upozorní. Po opakovanom 
porušení tej istej zmluvnej povinnosti je Objednávateľ oprávnený od Zmluvy 
odstúpiť, 

15.4.10 porušenie akejkoľvek povinností Zhotoviteľa vyplývajúcej z čl. XVI Zmluvy. 
15.5 Objednávate!' je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v prípadoch určených v ust. § 

352 a 356 Obchodného zákonníka. 

16.1 
16.1.1 

16.1.2 

16.1.3 

16.1.4 

16.1.5 

16.2 
16.2.1 

16.2.2 

16.2.3 

XVI. BANKOVÉ ZÁRUKY 

Všeobecné podmienky bankových záruk 
Zhotoviteľ je povinný v súvislosti so zabezpečením svojich záväzkov vyplývajúcich 
zo Zmluvy predložiť Objednávateľovi také bankové záruky, ktoré musia byť 
prijateľné pre Objednávateľa. Za "prijateľnú" bankovú záruku sa považuje banková 
záruka, ktorá bude vystavená s obsahom a vo forme určenej v tejto Zmluve. 
Bankové záruky musia byť vystavené v súlade s ust. § 313 a nasl. Obchodného 
zákonníka, v slovenskom jazyku bankou s bankovou licenciou v SR s priznaným 
dlhodobým credit ratingom minimálne na úrovni BBB+, resp. Baal (Moody's). 
V bankovej záruke musí banka písomne vyhlásiť, že neodvolateľne a bez 
akýchkoľvek námietok na prvú výzvu uspokojí Objednávateľa uhradením peňažnej 
sumy alebo peňažných súm v akejkoľvek výške, ktorých celková výška neprekročí 
peňažnú sumu, ktorá je určená v bankovej záruke v prípade, ak Zhotoviteľ 
porušuje svoje záväzky vyplývajúce mu zo Zmluvy alebo VZPP. 
V prípade, ak sa počas platnosti bankovej záruky zhorší rating banke, ktorá 
vstavila túto bankovú záruku, Zhotoviteľ je povinný do 30 (tridsiatich) dní od 
zhoršenia ratingu predložiť Objednávateľovi novú bankovú záruku vystavenú 
bankou, ktorej rating bude dosahovať úroveň podľa bodu 16.1.1 a bude po 
obsahovej a formálnej stránke spfňať požiadavky tejto Zmluvy. 
Objednávate!', pred tým, ako bude uplatňovať plnenie z ktorejkoľvek z bankových 
záruk, je povinný pokúsiť sa o splnenie svojich nárokov podľa tejto Zmluvy písom­
ným požiadaním Zhotoviteľa o splnenie nárokov podľa tejto Zmluvy so stanovením 
lehoty 30 (tridsať) dni na plnenie. Ak Zhotoviteľ nesplní nároky Objednávateľa v 
stanovenej lehote, Objednávate!' je oprávnený uplatňovať plnenie z bankových zá­
ruk podľa tejto Zmluvy. 
Predchádzajúci bod 16.1.4 sa nevzťahuje na prípady keď Objednávatel'ovi vznikne 
právo požadovať plnenie z bankovej záruky v období kratšom ako 30 (tridsať) dní 
pred skončením platnosti príslušnej bankovej záruky, alebo keď bola príslušná 
banková záruka vyčerpaná, alebo keď zanikla iným spôsobom. 
Realizačná banková záruka (performance bond) 
Zhotoviteľ sa zaväzuje, že do 15 (pätnástich) kalendárnych dní od podpisu Zmluvy 
predloží Objednávateľovi (ako súčas!' zmluvného vzťahu) realizačnú bankovú zá­
ruku (neodvolatel'nú, bez akýchkoľvek námietok a na prvú výzv~na úspešné do­
končenie Diela vo výške 10% z celkovej Zmluvnej ceny, t.j .... ~ ..... f.:f.'M}C EUR 
(slovom:l~r~l~~.f.~~ (ďalej len "Realizačná banková záruka"). 

i:.'i:ifEVtifutt.~iJi~ ·~&:~.} 
Objednávateľ sa zavazuje Realizačnú bankovú záruku na úspešné dokončenie 
Diela uvoľniť do 6-tich mesiacov od termínu dokončenia Diela. 
V prípade, ak platnost' Realizačnej bankovej záruky má uplynú!' pred uplynutím 
lehoty uvedenej v bode 16.2.2, je Zhotoviteľ povinný najneskôr do 30 (tridsiatich) 
dní pred uplynutím platnosti Realizačnej bankovej záruky, predložil' novú Reali­
začnú bankovú záruku. Ak si Zhotovíte!' nesplní povinnosť podľa predchádzajúcej 
vety, Objednávateľ je opravný čerpať Bankovú záruku vo výške 1 OO% a plnenie 
držať u seba do uplynutia lehoty uvedenej v bode 16.2.2 tejto Zmluvy. 
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16.2.4 
16.2.4.1 
16.2.4.2 
16.2.4.3 
16.2.4.4 

16.2.4.5 

16.2.4.6 

16.3 

16.4 
16.4.1 

16.4.2 

16.4.3 

16.4.3.1 
16.4.3.2 

16.5 

Banková záruka môže byť použitá na krytie nárokov Objednávatel'a: 
z vád Diela, 
na zmluvnú pokutu, 
na náhradu škody, 
na dodatočné náklady a straty Objednávatel'a plynúce z nedodržania termínov na 
vykonanie Diela lebo jeho častí zo strany Zhotovitel'a, 
na náklady v dôsledku odstúpenia od Zmluvy z dôvodov na strane Zhotovite/'a 
(dokončenie stavby v prípade odstúpenia od Zmluvy zo strany Zhotovitel'a 
a v prípade odstúpenia od Zmluvy zo strany Objednávatel'a z dôvodov uvedených 
v bodoch 15.2, 15.3, 15.4 a 15.5 Zmluvy), 
na akékol'vek iné nároky Objednávatel'a voči Zhotovite/'ovi vyplývajúce z tejto 
Zmluvy 
Náklady spojené s Realizačnou bankovou zárukou znáša Zhotovitel'. Zhotovitel' 
nemá voči Objednávatel'ovi právo na žiadne sankcie (napr. úroky z omeškania) ani 
výnosy z titulu uplatnenia bankovej záruky (napr. úroky zo zadržanej sumy). 
Banková záruka počas plynutia záručných dôb (warranty bond) 
Zhotovitel' sa zaväzuje, že najneskôr 30 kalendárnych dní pred odovzdaním 
a prevzatím časti Diela v zmysle bodu 4.1.3 tejto Zmluvy predloži Objednávatel'ovi 
(ako súčasť zmluvného vzťahu) bankovú záruku počas plynutia záručných dôb 
(neodvolatel'nú, bez akýchkol'vek námietok a na prvú výzvu) na záručné opravy 
Diela vo výške 20 % z celkovej Zmluvnej ceny, !. j. t.,ttf.f. ... 1.1f.~.@ .... EUR (slovom: 
~:;:ť/iite~~Y~f!J;:!.f(ť./1{5!:/kt!fJ-.M'.f.v;!fpW! (d'alej len "Banková záruka počas plynutia 
lzarucnyCif'éíôb"). 
Objednávate!' sa zaväzuje Bankovú záruku počas plynutia záručných dôb uvol'niť 
do 30 (tridsiatich dní) po uplynutf poslednej záručnej doby podl'a tejto Zmluvy. 
Banková záruka počas plynutia záručných dôb môže byť použitá na krytie nárokov 
Objednávatel'a: 
na záručné opravy Diela počas plynutia záručných dôb, 
na akékol'vek iné nároky Objednávatel'a počas plynutia záručných dôb voči 
Zhotovitel'ovi vyplývajúce z tejto Zmluvy. 
Náklady spojené s touto Bankovou zárukou počas plynutia záručných dôb znáša 
Zhotovitel'. Zhotovitel' nemá voči Objednávatel'ovi právo na žiadne sankcie (napr. 
úroky z omeškania) ani výnosy z titulu uplatnenia Bankovej záruky počas plynutia 
záručných dôb (napr. úroky zo zadržanej sumy). 

XVII. BEZPEČNOSŤ, OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI, POŽIARNA OCHRANA A 
ZABEZPEČENIE INFORMAČNEJ BEZPEČNOSTI 

17.1 

17.2 

17.3 

Zhotovitel' zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných zamestnancov 
a zamestnancov subdodávatel'ov a je povinný dodržiavať ustanovenia 
Všeobecných zmluvných podmienok zabezpečovania BOZP a OPP - Príloha č. 15 
Zmluvy. Zároveň zabezpečí pred zriadením staveniska vypracovanie plánu 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. . ~ 
Zhotovitel' menuje zamestnanca ... b..i.ti«<.k ...... Y<:4~.. za koordinátora 
bezpečnosti v zmysle nariadenia vlády SR č. 396/2006 Z.z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko, ktorý bude vykonávať 
činnosti podl'a prílohy č. 6 Zmluvy. ~ 
Zhotovitel' menuje zamestnanca .. 'l.lf.flťr.l((ím/:iR.&til:.t~~r. za koordinátora 
projektovej dokumentácie v zmysle nariadenia vlády SR č. 396/2006 Z.z. 
o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko, ktorý 
bude vykonávať činnosti podl'a prílohy č. 5 Zmluvy. 
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17.4 Zhotoviteľ sa zavazuJe pri vykonávaní Diela v prevádzkarni Objednávateľa 
dodržiavať miestne prevádzkové predpisy Objednávateľa. 
Zhotoviteľ prehlasuje, že sa s obsahom uvedených predpisov oboznámi pri 
odovzdaní staveniska. 

17.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje pri vykonávaní Diela, ktorého predmetom sú práce, služby 
alebo tovary v oblasti informačno-komunikačných technológií (ďalej len "ICT"), 
dodržiavať Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečenia informačnej bezpečnosti 
- Príloha č. 20 Zmluvy. 

18.1 

18.2 
18.3 

18.4 

18.4.1 

18.4.2 

18.4.3 

18.4.4 

18.5 

18.6 

XVIII. AUTORSKÉ PRÁVA 

Autorské práva sa riadia zákonom č. 18512015 Z.z. Autorský zákon v znení ne­
skorších predpisov (ďalej len "Autorský zákon"). 
Zhotoviteľ prehlasuje, že Dielo neporušuje autorské práva tretích osôb. 
Všetky autorské práva k databankám prvkov, symbolov a objektov vytvorenej 
dokumentácie systému Ruplan EVU, prechádzajú v zmysle platných právnych 
predpisov práva duševného vlastníctva formou výhradnej licencie v plnom rozsahu 
na všetky známe spôsoby použitia počas trvania autorských práv Zhotoviteľa 
s neobmedzenou možnosťou udelenia sublicencií, za zmluvne dohodnutú odmenu 
Ue súčasťou Zmluvnej ceny dohodnutej v čl. V. tejto Zmluvy) na Objednávateľa. 
Tieto databanky budú začlenené do interných databánk Objednávateľa a budú 
slúžiť ako podkladové databanky pre ďalšie projekčné práce pre Objednávateľa. 
Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi v zmysle ust. § 65 a nasl. Autorského zákona 
výhradnú a časovo neobmedzenú licenciu na použitie DRS a DSV (Diela) 
spočívajúcu v nasledujúcich bodoch: 
Objednávateľ má právo DRS a DSV v papierovej aj elektronickej forme používať 
a reprodukovať pre vlastnú potrebu. 
Objednávateľ má právo aktualizovať DRS a DSV za účelom zaznamenania 
skutkového stavu pri zmenách technológie alebo stavebnej časti. 
Objednávateľ má právo poskytovať DRS a DSV tretím stranám ako podklad pre 
následné projekčné práce iba v zariadeniach Objednávateľa ESt Podunajské 
Biskupice. 
Objednávate!' má právo zahrnúť do svojich centrálnych databánk všetky objekty 
odovzdávané v databankách DRS a DSV, používať ich pre vlastnú potrebu 
a poskytovať uvádzané symboly tretím stranám. 
Zhotoviteľ nemá právo poskytovať technické podklady a jestvujúce PD, DRS a 
DSV poskytnuté Objednávateľom tretím stranám. 
Zhotovitel' má právo používať Objednávateľom poskytnuté dokumenty, t.j. 
technické podmienky, normalizované zapojenia, databanky systému Ruplan EVU 
a pod., len v súvislosti s vypracovaním predmetu diela Zmluvy a nesmie ich 
používať pre vypracovávanie projektov pre tretie strany. 

XIX. OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPOVEDNOSŤ 

19.1 Pre účely tejto Zmluvy sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahuje právna 
úprava uvedená v ust. § 37 4 Obchodného zákonníka. 

19.2 Okolnosti vylučujúce zodpovednosť sú okolnosti, ktoré nie sú závislé od vôle 
Zmluvných strán, a ktoré Zmluvné strany nemôžu ovplyvniť, ako napr. vojna, mobi­
lizácia, povstanie, živelné pohromy, teroristický čin a pod. 

19.3 Ak bude vykonávanie Diela zastavené v dôsledku okolností vylučujúcich zodpo­
vednosť, je Zhotoviteľ povinný bezodkladne vykonať opatrenia na zabezpečenie 
Diela, aby sa minimalizovali riziká zničenia alebo poškodenia Diela, odcudzenia 
časti Diela alebo iné škody. 
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19.4 Rozsah a spôsob vykonania opatrení na zabezpečenie Diela podl'a bodu 19.3 a 
úhradu nákladov na uskutočnenie týchto opatrení dohodnú Zmluvné strany pred 
vykonaním prác na základe návrhu, ktorý predloží Zhotovitel'. 

19.5 Ak je výsledkom okolností vylučujúcich zodpovednosť havarijný stav, vykoná 
Zhotovíte!' opatrenia na zabezpečenie Diela bezodkladne. Ocenenie uskutočnenia 
týchto opatrení dohodnú Zmluvné strany následne. 

XX. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

20.1 Zhotovíte!' znáša nebezpečenstvo škody na rozostavanom Diele (vrátane prevzatých 
vecí potrebných na vykonanie Diela) až do odovzdania a prevzatia riadne vykonaného 
Diela Objednávatel'om. 

20.2 Nakol'ko Objednávate!' je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov (ďalej len "Zákon o 
slobode informácií"), Zmluvné strany sú oboznámené s tým, že informácie o Zmluve 
budú zverejnené spôsobom uvedeným v ust. § 5a ods. 3 Zákona o slobode informácií 
a v rozsahu podl'a nariadenia vlády SR č. 498/2011 Z.z., ktorým sa ustanovujú 
podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v Centrálnom registri zmlúv a náležitosti informácie o 
uzatvorení Zmluvy. 

20.3 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami. 
20.4 Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v Zmluve, sa riadia 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných VZPP. 
20.5 Objednávate!' a Zhotovitel' sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im 

boli zverené zmluvným partnerom, nesprfstupnia tretím osobám bez jeho písomného 
súhlasu, alebo tieto informácie nepoužijú na iné účely ako pre plnenie podmienok 
Zmluvy. 

20.6 Zmluvu je možné meniť alebo doplňať len písomnou dohodou Zmluvných strán. 
20.7 Všetka korešpondencia, ktorá sa týka Zmluvy musí byť vedená v slovenskom jazyku. 
20.8 Zhotovíte!' prehlasuje, že všetky práva k duševnému vlastníctvu má vysporiadané. 
20.9 Neoddelitel'nou súčasťou Zmluvy sú prílohy: 

č. 1 Rozsah Diela 
č. 2 Technické požiadavky pre Zhotovitel'a Diela- v digitálnej forme na CD/DVD nosiči. 
č. 3 Dokumentácia pre stavebné konanie- v digitálnej forme na CD/DVD nosiči. 
č. 4 Dokumentácia Zmena stavby pred dokončením - v digitálnej forme na CD/DVD 

nosiči. 

č. 5 Povinnosti koordinátora projektovej dokumentácie. 
č. 6 Povinnosti koordinátora bezpečnosti. 
č. 7 Interné štandardy, podnikové normy a prevádzkové inštrukcie platné v SEPS - v 

digitálnej forrne na CD/DVD nosiči. 
č. 8 Zisťovací protokol s rozúčtovaním Zmluvnej ceny. 
č. 9 Komponentné členenie dlhodobého hmotného majetku Objednávatel'a -v digitálnej 

forme na CD/DVD nosiči. 
č. 10 Protokol o odovzdaní a prevzatí Diela v digitálnej forrne na CD/DVD nosiči. 
č. 11 Preberací protokol o prevzatí stroja, protokol o prevzatí DNM v digitálnej forme na 

CD/DVD nosiči. 
č. 12 Časový harmonogram postupu výstavby- vypracuje Zhotovitel'. 
č. 13 Výkaz výmer- vypracuje Zhotovíte l' v digitálnej a papierovej forme. 
č. 14 Obsah, rozsah a spôsob vedenia stavebnomontážneho denníka. 
č. 15 Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP. 
č. 16 Zoznam subdodávatel'ov. 
č.17 Tabul'ky technických špecifikácii v papierovej a digitálnej forme- vyplní Zhotovíte!'. 
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č. 18 Znaky kvality. 
č. 19 Vecný a časový program pre zariadenia prenosovej sústavy. 
č. 20 Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania informačnej bezpečnosti 
č. 21 Dizajn manuál užívateľa 

20.1 O Zoznam subdodávateľov podľa prílohy č. 16 je možné meniť len na základe vzájomnej 
dohody oboch Zmluvných strán formou dodatku k Zmluve, ktorého obsahom bude 
nový zoznam subdodávateľov. 

20.11 Za účelom vyhotovenia referencie v súlade s ust. § 12 ods. 4 písm. d) zákona č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov, vykoná Objednávateľ hodnotenie kvality podl'a kritéri! a 
spôsobom stanoveným v prllohe č. 18 Zmluvy. 

20.12 Táto Zmluva je vypracovaná v 4 (štyroch) rovnopisoch, z ktorých každá zo Zmluvných 
strán obdrží po 2 (dve) vyhotovenia. 

20.13 Zmluva sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej republiky. Na prejednávanie 
a rozhodovanie sporov týkajúcich sa tejto Zmluvy je daná právomoc súdov Slovenskej 
republiky. 

20.14 Ak by niektoré z ustanovení Zmluvy bolo, alebo sa stalo neúčinným, neplatným, 
nezákonným alebo nevykonateľným (ďalej len "Vada pôvodného ustanovenia"), 
nebude tým dotknutá, ani obmedzená platnosť, účinnosť a vykonateľnosť ostatných 
ustanovení Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že takto dotknuté ustanovenia 
Zmluvy nahradia novým ustanovením, ktoré netrpí Vadou pôvodného ustanovenia 
a v čo najvyššej možnej miere zodpovedá zmyslu a účelu úpravy práv a povinností 
obsiahnutých v zrušenom ustanoveni. 

20.15 Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, 
vážne, určite a zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojim obsahom alebo 
účelom neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej Zmluvné strany vyhlasujú, že sú 
spôsobilé na uzatvorenie Zmluvy a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom 
a bez výhrad s nimi súhlasia, na znak čoho k Zmluve pripájajú svoje podpisy. 

V Bratislave, dňa: 

Objednávateľ: 

Ing. Miroslav Stejskal 
predseda predstavenstva 

Ing. Michal Pokorný 
podpredseda predstavenstva 

V ... J>.r.~.~ ............... , dňa: 2.P.11. '2o10, 
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